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MAOHMA XII, MAGHMA XIV
KEIMENO

a) L. Aemilio Paulo consuli iterum bellum cum Perse rege gerere obtigit. Ut domum ad
vesperum rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum parvula, ad complexum patris

cucurrit.

B) Post bellum Actiacum Cassius Parmensis, qui in exercitu M. Antonii fuerat, Athénas
conflgit. Ibi vix animum sollicitum somno dederat, cum repente apparuit ei species horrenda.
Existimavit ad se venire hominem ingentis magnitudinis et facie squalida, similem effigiei
mortui. Quem simul aspexit Cassius, timorem concépit nomenque eius audire cupivit.

Respondit ille se esse Orcum.
A. Na petadppaoste otn Néa EAANVIKA T amoomtacpata.

Movaédeg 20
NAPATHPHZEIZ

B. 2. Na Bpeite ota Aatwikd Keipeva mou divovtal pia eTuoAoyLka cuyyevh A&€n yia kaBepia
ano T TapokAatw A€€elg tng NEag EAANVIKNG: €0TEPLVOG, TOTPOYOVIKOG, KOUPOELW,

katagduylo, mapadoon.
Movadeg 10

B. 6. a) No avayvwpIloETeE CUVTAKTIKA TLG AEEELC:

admodum: glvat........... (o (o JRRI
Athenas: givat........... OTO..evvvvrrvennens
venire: EAVLo | RO OTO.eccvecrrcrnenens
magnitudinis: glval ... OTO.cvrueenne

se (kelpevo B, To devtepoO): givat............ OTOuevererrereerennes

(novadeg 10)

B) Ibi vix animum sollicitum somno dederat, cum repente apparuit ei species horrenda.: Na
avayvwploete 1o £ido¢ tng deutepevovoag mpotaong (2 povadeg) kot va TpoodLlopiloeTe TO

€l60¢ Tou cum (2 povadec). Mwg ekpépetal n mpotaon (EykAon/xpovog) (2 povadeg) kat mota
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elval n ouvtaktik Aettoupyia tng (2 povadeg); Napatnpeite kamowa WdlaltepdtTnTa OTN

OUVTAKTIKN oX€on LETAL TNG KUPLOG KAl TNG Seutepelouaag Mpotaocng; (2 Lovadeg)

(novadec 10)
Movadecg 20



ANANTHZEIZ

A. a) 2to AgUkio Awuidto Mavlo Umato yia deUtepn Ppopd EAaxe Vo KAVEL TIOAELO EVAVTIOV TOU

BaocW\la Mepoéa. Otav oto omitt To BpaddkL eméotpePe, N KopoUAa tou n TEpTLa, N omoia

15315-A0on

TOTE ATOV TAPA TIOAU ULKPOUAQ, £TPEEE OTNV OYKAALAL TOU TTATEPQL.

B) Meta tov moAepo oto Aktlo o Kaoolog amd tnv Ndpua, o onoilog ATav oTo oTPATO TOU
Mdapkou Avtwviou (gixe UTNPETNOEL OTOV OTPATO Tou Mdapkou Aviwviou), Katépuye otnv
ABrva. Ekel mpwv kahd KoAQ/HOALG gixe MapoSWOEL TO TAPOYHUEVO TIVEUUA TOU OTOV UTVO,
otav epdaviotnke Eapvikad og auTtov opLkth popdr). NOULOE WG EPXOTAV OE AUTOV AVOPWTOG
TIEAWPLOU PUEYEBOUG KaL LE BPWLKO TIPOOWITO, OUOLOG HE ELKOVA VEKPOU. AUTOV HOALG Koltage

o Kaoalog, Tov €maoe ¢poBog kat To ovoud tou BEAnoe va mAnpodopnOel. Ekelvog anavinos

otLNtav o MAovutwvac.

B. 2.

EOTIEPLVOG—> vesperum
TLLTPOYOVLKOG —> patris
KoupogLw—> cucurrit
kataduylo—> confugit

napadoon-> dedit

(novadeg 10)

B. 6. a)
admodum: glval emppnUATIKOC TPOoSLOPLOUOE TOU TToooU OTOo
parvula
Athenas: elval ampoBetn attatik mou SnAwvel kivnon oe
Tomo (emeldn elvat 6vopa oANG) oto pripa confugit
venire: glval avrtikeipevo oto  prpa existimavit  (€l61ko

anapéudaro)

magnitudinis:

elval yevikn tng dotntag oto hominem

se (kelpevo B,

Seutepo):

10

elvatl unmokeipevo oto amapeudaTo esse (av Kal EXOULE
TOUTOTPOOWTI®, TO  UTIOKEIMEVO TOU  €LO6LKOU
amapeudAtou Pploketol o©f  alTOTIKA Kol Sgv

napaleinetat / AATviopog)
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B) Asutepelouoa EMIPPNUATIKY XPOVIKA TipoTach. Elodystal pe Tov avtiotpodo cum Tmou
poll pe Tto emippnua repente dnAwvel aidvidlo yeyovog. Ekdépetal pe oploTKA
TIapaKeLPEVOU (apparuit) (koL oe oxéon Ue TNV mpoodlopl{Opevn KUpLa tpotacn SnNAwWVEL To
UOTEPOXPOVO OTO MAPEABOV). AELTOUPYEL WG ETMLPPNUATIKOC TTPOCTSLOPLOUOC TOU XPOVOU OTO
TEPLEXOUEVO TNG TIpoTaonG “Ibi vix ....dederat”. H 1Slattepotnta €lval OTL N CUVTOKTLKA OXEON
KUpLag Kal SeutepeloUCAG TPOTACNG TTAPEXETAL avTioTpodn (To KUpLo vonua ekdpaletal ot
bdeutepelovoa mpotaon evw Tto Seutepelov otnv Kupla). (BA.Aatwiky Mpappatiky A.

Tlaptlavou, §192.a).
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MAOHMA XIlI

KEIMENO

L. Aemilio Paulo consuli iterum bellum cum Perse rege gerere obtigit. Ut domum ad
vesperum rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum parvula, ad complexum
patris cucurrit. Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam.
«Quid est» inquit «mea Tertia? Cur tristis es? Quid tibi accidit?» «Mi pater»
respondit illa «Persa periit». Perierat enim catellus eo nomine, quem puella multum
amabat. Tum pater Tertiae dixit «xomen accipio». Sic ex fortuito dicto spem praeclari
triumphi animo praesumpsit.

NAPATHPHZEIZ

A. Na petadpaocete otn Néa EAAnVIKA TO TTApOIAVW KELUEVO.

Movadeg 20
B. 2. Evtormiote oT0 amoonmacpa tou Kelpévou L.Aemilio Paulo...cucurrit kot ypayte
TEVTE AEEELG TNG AQTLVIKNG TIOU €XOUV ETUMOAOYLKN OUYYEVELQ WE TIEVTE AEEELC TNG
eAANVIKN G YAwooag SnAwvovtag Kal tTnv avtiotolxn eAAnvikn A&En.

Movadeg 10

B. 6. a) Na Staypaete tov AavBaOHEVO GUVTOKTIKO XOPAKTNPLOUO OTLC TTOPOKATW AEEELG :
consuli=>napaBeon/enefrnynon oto L.Aemilio Paulo

gerere—>UTIOKELEVO TOU obtigit/avtikeipevo Tou obtigit

parvula—>kotnyopoU LEVO OTO quae/KoTnyopoU LEVO OTO esse

filiae>yevikn KTNTKA WG ETEPOMTWTOG MPOGSLOPLGUOG OTo Pater/éppeco

avTIKelpevo oto dedit

nomine—>adalpeTIKN Tou Tpomou oto catellus/adatpetikn tng LdLOTNTOG 0TO Catellus
(Movadec 10)

B) Na evtomiotouv (4 povadeg) Kal va avayvwpLoTouV oL EUNpoBetoL mpoodloplopol

TOU KELUEVOU (6 povadEg).

Movadeg 20



A.
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AMANTHZEIZ

2to AeUklo Awpidto MNavAo Umato yla deutepn dopd €laxe (o kAnpog) va
KAvel/Sle€ayel mMOAepo evavtiov tou Boaotdad MNepoéa. Otav to Bpaddkt
enéotpePe OTO OTITL, N KOPOUAQ Tou N TEPTLA, N Omola TOTE ATV IAPA TIOAU
HLKpoUAQ, £€Tpefe otnv aykaAld tou matépa. O matépag €6woe oTNV KOPN
(éva) ¢, aAa mapatrpnoe OtL aut ATav Alyakt OALUpEVN. «TL elvaw» ime
«Téptia pou; loti elooat Aumnuévn; Tu oou ouVERN;» «Matépa pou»
ardvtnoe ekelvn «o Mépong xadnke/méBave.». Natl/Mpaypatt sixe mebavel
£€va OKUAQKL L€ QUTO TO OVOMA, TO OTIOLo N KomEAX ayarmoUoe ToAU. Tote o
natépog eine otnv Téptia «Agxopal/AapBdvw tov owwvo». Etol amo évav
tuxaio Aoyo mpoyevtnke otnv Yuxn tnv eAnida (evog) mepilaumnpou/moAl
Aaprpou Bptappou.
2. bellum—->péumnehog

Vesperum->€omépa, EGTEPLVOG

rege—>pnAyoas

domum->6oun

cucurrit->koupoa, KOUPoELW (evbelktikn amavinon)

6.0)

consuli=>napaBeon/ereéiyren

gerere—>UTOKE(UEVO TOU obtigit/evEketevo-tou-obtigit
parvula->KotnyopoU LEVO OTO qUae/keEryepetpevo-ote-esse

filiae >yeviherTaci-weetepdrewtoc rpocdiopiopssote-Pater/E 0

avtikeipevo oto dedit

nomine - expetpettki-tou-tporov-oto-catellus/adalpetikr TG LOLOTNTOG GTO

catellus

B)

cum Perse - eunpoBetog npoodloplopdg xOpikng StdBsonc/evavtiwong
ad vesperum—>eunpoBetog mpoodLopLopoG Tou XPOVOoU

ad complexum—=>eunpdBetog MPoadLlopLlopog g katelBuUvonG/Tou oKomou
ex (fortuito) dicto>eumpoBetog mpoodloplopodg tng attiag (avaykaoTikod

attio)
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MAOHMA XII
KEIMENO

L. Aemilio Paulo consuli iterum bellum cum Perse rege gerere obtigit. Ut domum ad vesperum
rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum parvula, ad complexum patris cucurrit. Pater
filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam. «Quid est» inquit «mea Tertia? Cur
tristis es? Quid tibi accidit?» «Mi pater» respondit illa «Persa periit». Perierat enim catellus eo
nomine, quem puella multum amabat. Tum pater Tertiae dixit «xomen accipio». Sic ex fortuito

dicto spem praeclari triumphi animo praesumpsit.

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadppaoste otn Néa EAANVIKA TO amoomacua.
Movadeg 20

B. 2. Na emilé€ete yia kaBepio Aatwviki A&EN Tou KELWEVOU TNG OTAANG A HLa ATTO TLG TPELG

eANVIKECG AE€ELC TNG OTAANG B moU elval ETUMOAOYIKA GUYYEVNG.

domum veOSUNTOG

adelodotnon

odormotia

cucurrit KoupayLo

Koupoa

aKoUPOOTOG

fortuito dopTLKOC

dOopPTIOHEVOC

doupTouVvIaoUEVOG

dixit OELKTIKOG

ONKTLKOC

SLKOOTLKOG

triumphi TPUPNG

BpLapBoloyw
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TpUTAaoLalw

B. 6. a) Na evtomioete Toug EMIBETIKOUE TPOCSLOPLOUOUE TTIOU UTIAPXOUV OTO KELEVO KoL va

Selete Tov OpoO TMOL MPoaodlopilouv.

0 06pog

V.

Vi.

sivall

ETUOETIKOG

TIPOGOLOPLOUOG

otov 6po

(novadec 10)

B) “omen accipio”: Na €avaypaete TNV mpotaon e€aptwvtag TNV ano tnv ékdppaocn: Pater

Tertiae dixit (6 povadec). Tt mMAPATNPELTE WG PO TO UTIOKELPEVO Tou amapeudatou (4

povadeg);

Movadeg 20



17298-Abon

ANANTHZEIZ

Ytov AeUkKlo Alpido NavAo unato yia Sevtepn popd Elaxe va Sle€dayel TOAEUO evavtiov Tou
BaocW\a Nepoca. Otav eméotpede oTo OmitL TO BPadakt, N KopoUAa Tou n TEPTLA, N omola TOTE
Atav mapa moAU PIKPoUAQ, £Tpete otnv aykaAld Tou natépa (tng). O matépag €édwoe otnv
KOpN €va Gl aAAG tapatipnoe OTL auTr ATaV Alyakt OALUpEVDN. «TLoupBaivews eine «TEpTa
pou; Narti eioat OApEvn; Tu cou cuVERN;» «Matépa pou» amdavinoe ekeivn «O Mépong
néBavey». MNatl / Mpaypatt gixe mebAavel OKUAGKL WE AUTO TO OVOMQ, TO OMOL0 N KOTEAQ
ayarnouoe oAU. TOTe 0 matépag eime otnv TEpTLA « AEXOUAL TOV OLwVO». EToL amnd tuxaio Adyo

TipoyevTNKe otnv YPuxr Tou tnv eATtiba evog mepilapmnpou Bplaupou.

B. 2.
domum veodunTog
abeodoétnon
oborotia
cucurrit Kkoupéyro
Koupoa
aKelpactoc
fortuito HopTIKOE
PopTOHEVOS
$OoUPTOUVLIOOHEVOG
dixit SELKTIKOG
SnKTiKkoe
SuaoTikde
triumphi IPHPRS
BplapBoloyw
TpAcotele
B. 6. a)
O 6pog otov 6po

i. mea Tertia
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ii. mi elvat pater

iii. eo ETUOETIKOG nomine
v. fortuito TPOGSLOPLOUOG dicto

vi. praeclari triumphi

B) Pater Tertiae dixit se omen accipere.

To umokeipevo Tou €l8koU amapepdATou (se) SNAWVETAL KAVOVIKA OE QLTLATIKI) TTTWon Kal

Sev napaleinetal.
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MAGHMA VIil, MAGHMA XII
KEIMENA

a) Cogitabam aliquid enotabamque; etsi retia vacua, plénas tamen céras habébam. Silvae et
solitido sunt magna incitamenta cogitationis. Cum in venationibus eris, licébit tibi quoque

pugillares adportare: vidébis non Dianam in montibus sed Minervam errare.

B) Ut domum ad vesperum rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum parvula, ad
complexum patris cucurrit. Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam.
«Quid est» inquit «mea Tertia? Cur tristis es? Quid tibi accidit?» «Mi pater» respondit illa

«Persa periit».

MAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaotouv otn Néa EAANVIKA Ta MOPATTAVW OITOCTIACLATA.
Movadeg 20

B. 2. Na Bpeite oto 6cUTEPO QMOOTIACHA Hia ETULOAOYLKA cuyyevh AEEN yla KaBepia amo TLg
mapokAtw A£€elc tng Néac EAANVIKAG: olkodopr, KOUmAe€LlKOG, TATPIKLOG, KOUPOAPOG,

anodoan.
Movadeg 10

B. 6. a) Na avayvwploeTe CUVTAKTIKA TLG AEEELG:

aliquid: EWVOL v, OTOuurreererrerennes
plenas: EWVOL v, (o1 4o JORUUSU
ad vesperum: E AV L (o1 (o TR
filiae: EWVOL cverevirrinene (o1 o JUNSNUU
Mi: EWVOL vverevierinine (o1 o JUNSNUU

(uovadeg 10)
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B) Ut domum ad vesperum rediit, filiola eius Tertia, ... ad complexum patris cucurrit: va
evtonioete ) deutepelouoa POTAOH, VO avayvwpioete To €idog ¢ (4 povadeg) kal tov
TPOTO €l0aywyng TNG outiohoywvtag tov (2 povadeg). Mwg ekpEpetal n mpotaon

(éykAon/xpovog) (2 povadeg) kat mola ival n cUVTAKTIK Asttoupyia TnG (2 povadec);
(novadeg 10)

Movadeg 20
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AMNANTHZEIZ

A. o) ZKeDTOUOUV KATL KOL KPATOUOA ONUELWOELG: OV KOl elxa Ta Sixtua adela, eixa OUWE TLG
TAAKEG (Lou) yepdtec. Ta daon kal n povalld (epnuid) eivat peyaia (duvatad) epebiopata tng
okéPne. Otav Oa eical (mag) oto KuvAyL, Bo UTTOPECELC Kal 00 Vol GEPELS TIG TTAAKEG (EKEL):

Sev Ba 6elg TNV ApTEUN va meputAaviétal ota Bouvd, aAAd Tnv ABnva.

B) MOA To Bpaddkt emeotpePe omitt Tou, n KopoUAa tou Teptia, n omola ToTE ATAV AP
TIOAU HIKpOUAQ, €Tpefe 0TNV aykaAld Tou matépa tnG. O matépag £6wae oTnV KOpN €va (LAl
(tn diAnoeg), aA\& mapatipnoe mwg autr ATav Alyakt Aurtnpévn. « TLoupBaivel» eine «TépTid
pou; Narti sioat OAppévn; Tu cou ouveBn;» «Matépo pou» amavtnoes ekeivn «méBave o

Mépong».

B. 2.

owkodoun - domum
KOUTAEELKOG - complexum
TTpikLoG > pater
Koupoapog —» cucurrit

anodoon - dedit

B.6.a)
aliquid: elval oUOTOLYO QVTIKEIUEVO OTO pripa cogitabam
plenas: glval katnyopoUupevo oto ceras (LEow Tou prpatog habebam)
ad vesperum: Elval epnpdBetog mpoodloplopog tou xpovou oto rediit
filiae: elval Eupeoco avtikeipevo oto dedit
Mi: elval emBeTIkdG Mpoodloploudg oto pater

B) Ut domum ad vesperum rediit: Acutepebouoa EMPPNUATIKY XPOVLKNA Ttpotach. Elodyetal

LE TOV XPOVIKO oUvOeopo ut, yloti ekppalel to mpotepOxpovo. EkdEpeTal e OpLOTIKA
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Tapakelhévou (rediit), kabBwg avadépetal oto mapeABOV Kal SNAWVEL KATL TO TPAYUATIKO.

AELTOUPYEL WG ETIPPNUOTIKOG TPOTSLOPLOUOE TOU XPOVOU OTO prja cucurrit.
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MAGHMA Iil, MAGHMA XII

KEIMENA

a) Neptinus iratus ad oram Aethiopiae urget beluam marinam, quae incolis nocet. Oraculum
incolis respondet: «regia hostia deo placet!» Tum Cepheus Andromedam ad scopulum

adligat; belua ad Andromedam se movet.

B) Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam. «Quid est» inquit «mea
Tertia? Cur tristis es? Quid tibi accidit?» «Mi pater» respondit illa «Persa periit». Perierat enim
catellus eo nomine, quem puella multum amabat. Tum pater Tertiae dixit «xomen accipio». Sic

ex fortuito dicto spem praeclari triumphi animo praesumpsit.

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpdaocete otn Néa EAANVLIKN TOL AMOCTIACHATAL.

Movadeg 20
B.2. Na evtomioete oto Keipevo pio A€En tN¢ AQTWIKAG LE ETUUOAOYLKN) CUYYEVELA HE TLIC

Tapakatw AEEELg TG Néag EAANVLKAG:

ITHAH A’ ITHAH B’
Aatwviki Néa EAAnvikn
i popiva

2. privag

3. OKOTEAOC

4, OEIKTIKOC

5. BpLappforoyw

Movadeg 10

B. 6. a) No EVTOTIIOETE TOV CUVTAKTLKO POAO TWV MAPAKATW OPWV GUUMANPWVOVTAC KATAAANAQ

TOV TIlVaKaL:
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Opot:

ZUVTOKTLKOG POAOG:

iratus

EWVAL ..oveueeneneennn. OTO

se

EWVAL ..eveueeeeneennn. OTO

filiae

€WVAL ...ceuvenen...... OTO

eam

€WVAL ..oeevvenenenn... OTO

nomine

€VaL ....cuueue...... OTO

(Movadec 10)

B) Na evtomiotouv (4 HovAdEeG) Kal va avayvwpeLoTOUV oL EUPOBETOL MPOCSLOPLoHOL TWV

KELWEVWV (6 povadeg).

(Movadecg 10)

Movaéeg 20
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ANANTHZEIZ OEMATQN

A. a) O Nooeldbwvag opyLopEvog (Bupwpévog) oTéAVEL oTnV aKTr TNG ABlomiag (éva) Baldooio
kAto¢ (Balaoowo Bepld), to omoio BAamtel/adavilel toug katoikoug. To pavieio amavtd
OTOUG KOTOLKOUG: «XToV B0 apéoel BaoAko odaylo (yia Buoia)!». Tote o Kndéag dével tnv
AvSpopéda og évav Bpdxo: To KATOG Kiveitat/kateuBuvetal mpog tnv Avdpopuéda.

B) O matépag €dwaoe otnv Kopn (éva) Pl aAAd mapatipnoe OTL auth ATV Alydkl OAUPEVD.
«TL oupBaively eime «Téptia pou; MNarti eioat BAWpévn; Tu cou ouvePn;» «Matépa pou»
anavinoe ekeivn «O Népong méBavex». MNati / Npayuatt sixe meOAvel OKUAAKL HE QUTO TO
OVOUQ, TO OToLo N KOTEAQ ayamouoe MOAU. TOTE 0 MATEPAC elne otnV TEpTLA «AEXOMOL TOV
owvoy. Etol amod (évav) tuxaio Adyo mpoyeutnke otnv YPuxn Tou TNV eAMida evog

nephapnpou Bplappou.

B.2.
STHAH A’ STHAH B’
Aatvikn Néa EAAnviKA
1. marinam popiva
2. regia pAYag
3. scopulum OKOTtEAOC
4. dixit OELKTLKOG
5. triumphi BpLapforoyw
B.6. a)
Opot: JUVTOKTIKOG pOAOG:
iratus elval emppnUATIKO KATNYOPOULEVO TOU TPOTIOU OTO

urtokeipevo Neptunus Adyw tou prjpatoc dpaonc urget /

attloAoyLki Hetoxn ouvnuuévn oto Neptunus
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se elval avtikeipevo oto pnua movet (dupeon/euBeia

autonadbela, KaBwG n aviwvupia se avadEpetal oto

uTtokeipevo belua Tou prjpatog movet)

filiae elval €upeco aviikeipevo oto prApa dedit
eam elvat UTIOKE(EVO oto anapéudaro esse
(eteponpoownia)
nomine elvat adpatpetikn tng LdlotnTag oto catellus

B) ad oram = eunpoBeTog MPoodloplopdg TNG kivnong/katevBuvong og TOTO OTOo pria urget.
ad scopulum - eumnpdbetoc MPoodloplopds mou dnAwvel Tov TOmo oto prpoa adligat n
obUudwva pe tov Xp. KaveAAdmoulo, Aatwvika yioe tn I Aéoun, A’ pépog, oel. 40, SnAwvel Tn
OTAoN OE TOTO Kal e8KOTEPQ TO TTANGiov, Kabwg e€aptatal anod to adligat mou sival priua
otaong/ otaBepotntac.

ad Andromedam - gunpoBetog MPOadLOPLOUOS TG Kivhong/katevBuvong og MPOCWITO OTO
pAua movet.

ex dicto - eunpoOetog MPoodloplopog TNG attiag (EEWTePIkd avayKaoTKO aitlo) oto pRua

praesumpsit.



19231

MAGOHMA X, MAGHMA XII
KEIMENO
a) Aenéas bellum ingens geret in Italia. Populos feroces contundet, mores eis imponet et
moenia condet. Tu Aenéam ad caelum feres. Postea lUlus, Aenéae filius, regnum ab Lavinio
transferet et Albam Longam muniet. Post trecentos annos llia duos filios, Romulum et Remum,
pariet, quos lupa nutriet.
B) L. Aemilio Paulo consuli iterum bellum cum Perse rege gerere obtigit. Ut domum ad
vesperum rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum parvula, ad complexum pastries
cucurrit. Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam. «Quid est» inquit
«mea Tertia? Cur tristis es? Quid tibi accidit?»
NMAPATHPHZEI2
A. Na petadppaoete otn Néa EAANVIKA Ta amoomaocuata.

Movabeg 20
B.2. Na Bpeite pia AéEn twv AQTWIKWY KEWMEVWY TIOU coG 6OONKaV TIou €XEL ETUMOAOYIKN
OUYYEVELQ UE KABEULA oo TIC TTAPAKATW VEOEAANVIKEG AEEELS, CUUMANPWVOVTACG TOV TIivaKa

TtOU aKOAOUOEL.

NeogAAnvikn Aé€n ZuyyeVAG ETUHOAOYLKA AaTLViKN AEEN

OLLLUVTLKOG

OLEA

Suiopog

EOTIEPLVOG

KOUpOApOG

Movaédeg 10
B.6.a. 2tnv otAAN B’ va CUUTTANPWOETE TA AVTIKELLEVA TWV PNUATWVY TTou oo divovtal (oTtAn
a’), vo XapoKTtnpiloete 60a QMO OUTA TA AVIKE(peva eival aupeoa i éupeca (otnAn B)

(Lovadeg 6) kal Ta pApaTa WG povormtwTta 1 dtmtwta (Lovadeg 4).

ItiAn o’ ItAAn B’ ItNAny’
PApa Avtikeipevo Movontwto /éintwto
(Apeoo /'Eppeco)
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imponet

transferet

nutriet

dedit

(Movabdec 10)
B. No peTatpEPeTe TO PAMOTO TNEG TTAPAKATW TEPLOSOU AdyoUu o€ amapéudata eVeoTwT
(Lovadeg 2+2+2) efaptwueva amod 1o Aeneas debet. Xtn ouvéxela va SNAWOETE TO
UTTOKELUEVO TWV amapEUPATWY KaL VO TO aLTloAoyroste (Lovadeg 4).
Populos feroces contundet, mores eis imponet et moenia condet.
(Movabdec 10)
Movadeg 20



ANANTHZEIZ

a) O Awelag Ba die€ayayel/Ba kavel poBepod MoOAepo otnv Itadia. Oa cuvtpiel dypLoug
Aaoug, Ba emBdalel o' autolg BN kal Ba xtioel teixn. EoL Ba amoBswoelg Tov Awveia. Meta
o loulog, o ylog tou Awela, Ba petadpépel to Baoidelo am' to Aafivio kal Ba oxupwaoeL TNV

ANBa Adyya. Meta ano tplakoaota xpovia n IAia (n Péa) Ba yevvrioel o yloug, to Pwpulo

19231-Alon

Kall To Pwpo, Toug omoioug Ba avabpéPet (pLa) AUkatva.

B) 2to AeUkio AwuiAto Mavlo, umtato yla Sevtepn dopd, EAaxe va Ste€ayayel TOAEUO EVAVTIOV
ToUu BacAa Nepoéa. MOALg eméotpede oto oritt To Bpaddki, n kopoLAa Tou n Teptia, mou
TOTE NTAV TTAPA TTOAU HKPOUAQ, ETPEEE OTNV ayKAALA TOU Ttatépa (tng). O matépag E6woe otV

Kopn (éva) ¢l oA tapatrpnoe OtL autr ATtav Atyakt BApévn. «Tueival, Teptia pou;» elne

«Moartl eloat OApEVN; TLoou oUVERN;»

B.2.
NeoeAAnvikn Aé€n ZuyyevnG ETULOAOYLIKA AaTLVIKN AEEn
QUUVTLKOG moenia
OLEA caelum
Suiopog duos
EOTIEPLVOG vesperum
KOUPOAPOG cucurrit
B.6.a
ItnAn a’ ZtnAn B’ ZtnAny’
PAua Avtikeipevo/Avtikeipeva Movontwrto/Aintwrto
imponet mores (Apeoo), eis (Eupeco) Sdimtwto
transferet regnum HOVOTTTWTO
nutriet quos HOVOTITWTO
dedit filiae (¢upeoco), osculum (dpeco) Simtwto

B) Aeneas populos feroces contundere, mores eis imponere et moenia condere debet.

To umokeipevo tou prpatog debet eival Aeneas. To UTTOKEIEVO TwV TEAIKWVY amapeUdATWY

contundere, imponere, condere eival emion¢ to Aeneas (OVOHQOTIKN), ylotl €Xoupe

TaUTOTPOCWTILAL.
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MAGHMA V, MAGHMA XII
KEIMENA
a) Silius Italicus, poéta epicus, vir clarus erat. XVII (septendecim) libri eius de bello Punico
secundo pulchri sunt. Ultimis annis vitae suae in Campania se tenébat. Multos in illis locis
agros possidebat. Silius animum tenerum habébat. Gloriae Vergili studébat ingeniumque
eius fovebat.
B) Ut domum ad vesperum rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum parvula, ad
complexum patris cucurrit. Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam.
«Quid est» inquit «mea Tertia? Cur tristis es? Quid tibi accidit?» «Mi pater» respondit illa
«Persa periit».
A. Na petadpaoete otn Néa EAANVIKY TO aImOoTtACUATA.

Movaéeg 20

B.2. Na Bpeite pe mowa Aé€n amd to {evyog veoeAANVIKWVY Aé€ewv TG otANG B’ mou oag

Slvetal £XeL ETUMOAOYLKN CUYYEVELQ KOBEULA OO TIG AATIVIKEG AEEEL TNG OTAANG A'. ]

ITHAH A’ ITHAH B’

poéta i. TIPOYLOLTOTIOLW

ii. TIPOYHATWVW
agros i. ayaBoepyia

ii. oypOoKaAALEpYELQ
animum i. OMAVEOC

ii. anavopwmnog
domum i umodoun

ii. unodelypa
vesperum i. KaAnuEpa

ii. KaAnomépa

B.6.a.) Na avayvwploETE CUVTAKTIKA TLG TTOPAKATW AEEELC:

poéta EVAL v, OTO wovvverennnn
vitae AV [ RO OTO .o,
in locis F AV | OTO wveerereee.
filiae EVAL coerrrerene, OTO cveevereeen

Movaéeg 10



tristis EWVOL o OTO weveeeeeeennn

Movadec 10
B) Ultimis annis vitae suae: anod Toug OPoOUG ToU cag divovTal vo EVIOTioeTe olog SNAWVEL
avtondbela, mpoodlopilovtag av autn sival euBeia/aueon n mAdywa/éupeon (povadeg 4).
ITN OUVEXELA VO QVTIKOTAOTAOETE TOV OpO Tou SnAwvel automabesla pe thv KATtAAAnAn
ovtwvupia, wote va SnAwvetal Ktron xwplc avtonadela (povadeg 6), emonuaivovrag Kat
TN vonuatikn dtadopd mou TTPOKUTITEL.

Movadec 10

Movaéeg 20
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ANANTHZEIZ OEMATQN

A.a) O ZiAog ITaAlkog, o €mikog molntng, ntav évéofoc avépag. Ta 17 BiBAia tou yla tov
beutepo Kapyndoviakod moAepo elvat opopda. Ta tedeutaio xpoévia tng {wHAG TOU
TIAPEPEVE/EPEVE POVIUO oTnV Kapmavia. € EKelvoug TOUG TOTOUG (2Ta Hépn ekelva) Kateixe
(elxe otnv katoxn tou) moAAoug aypoug. O ZiAlog eixe evaicOntn Yuxn. Tn &6fa tou
Bipytiou emediwke kot epLEBAANE PE aydrn To TVEU A TOU.

B) MOALg eméotpee oto omitt to Bpaddki, N kopoUAa Tou n TéPTLa, n omola ToTe RTAV apa
TIOAU UIKpoUAQ, £Tpefe oTnV aykaAld tou matépa tng. O matépog €dwaoe otnv Kopn (éva)
dWL aAAG mapathpnos OTL autr ATV Alyakt BAWUpEVN. «TL cupPaivel» pwtnoe «TEPTLA LOU;

MNarti eloat Auntnuévn; Tu oou cuveRn;» «Matépa pou» anavinoe ekeivn « O Népong meBave».

B.2.

poéta — i. TPOYLLOTOTOLW
agros — ii. aypokaAALEpyeLla
animum —  i. amAvepog
domum —  i. unodoun

vesperum — ii. KAAnomepa

B.6.0a.)

poéta — elval opolontwrog mpoodloplopog, mapabeon oto Silius Italicus.

vitae— glval ETEPOMTWTOC MPOCSLOPLOUOG, YEVIKN SLALPETIKN oTn AEEN annis.

in locis— elval epmpoBeTo¢ MPOoSLOPLOPOE TNC OTAONC OE TOMO OTO pripa possidébat.
filiae— elval eppeco aviikeipevo oto pnua dedit.

tristis— elval KotnyYopoUEVO OTO EVVOOULEVO UTIOKELUEVO tu HEOW TOU CUVEETLKOU

priuoTog est.

B) Ultimis annis vitae suae: O 6po¢ mou dnAwvel auvtondbela ival n aviwvupia suae Kal
eneldn 1o suae avadépetal oto umokeipevo Silius Italicus tou prpatog tenebat tng
npotacng péoa otnv omoia Bpiokovtal ot 6pol vitae suae («Ultimis annis vitae suae in

Campania se tenebat»), £xoupe euBeia/aueon avtondbela.
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MNna va dnAwBel ktrion xwpig autondbsla avtikabiotatol N AVIWVUULA suae WE Tn YEVLIKN
TITWON TNG AVTWVUULAG is.

Yuykekplpéva: Ultimis annis vitae suae — Ultimis annis vitae eius.

MEeTA TNV QVTLKATACTACN TNG OVIWVUMIOG suae amd to eius, n vonuatikn Stadopd mou
TIPOKUTITEL Elval OTL TO eius Sev avadépetal mia oto umokeipevo Silius Italicus Tou pripatog

tenebat, aA\& og karolov GANo.
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MAGHMA X, MAGHMA XII

KEIMENO

a) Postea lulus, Aenéae filius, regnum ab Lavinio transferet et Albam Longam muniet. Post
trecentos annos llia duos filios, Romulum et Remum, pariet, quos lupa nutriet. Romulus
moenia Martia condet Romanosque de suo nomine appellabit. Romanis imperium sine fine
erit. Caesar Augustus, ab lilo ortus, Belli portas claudet et Saturnium regnum restituet.

B) Perierat enim catellus eo nomine, quem puella multum amabat. Tum pater Tertiae dixit

«omen accipio». Sic ex fortuito dicto spem praeclari triumphi animo praesumpsit.

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaocete otn Néa EAAnviKn ta 600£€vta anoonacpata.

Movaébeg 20
B.2. Na Bpeite ota AQTLVIKA QIOCTIAcUATO Tou Sivovtal pia ETUMOAOYLIKA cuyyevh AEEn yia
kaBepla amo tig mopakatw Aé€elg tng Néag EAANVIKNG: prnyag, avwdépela, sfwmopta,
OVOUOTOAOYLO, OHOTIATPLOC.

Movaébeg 10
B.6.a) Na emAEé€eTe yia TIG AATIVIKEG AEEELC TNG OTAANG A’ TN OWOTH CUVTOKTLKA AELToupyia

and auTtéC mou mpoteivovtal otn otnAn B’, dnAwvovtag kat tn AéEn amd tnv omoia

efaptwvral.
STHAH A’ STHAH B’
filius i elval emBEeTIKOC MPOOSLOPLOUOG OTO.......
ii elval mapaBbeon oto.........
iii elva eme€nynon oto........
Romanis i elval avtikelpevo oto.......
ii elval 0TIk TPOOWTILKA KTNTLKA OTO.........
iii elvoil 50TIKA TIPOCWTTILKA XAPLOTIKK OTO........
Belli i elval yevikn ktntikn oto.......
ii elval yevikn tou dnuiloupyol oTo.........
iii elval yevikn Tou tOMOU OTO........
nomine i elval yevikn ¢ 1dloétnTOC OTO.......
ii elval adatpetiky Tng LSLOTNTOG OTO.........
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i elval adatlpetiki Tou TpOTOU OTO........

ex dicto i elval eunmpoBeTOG MPOCSLOPLOUOG TOU EEWTEPLKOU OVAYKAOTIKOU
attiov oto.......

ii elval eunpoOeToC MPOCcSLOPLOUOE TOU TPOTIOU OTO.........

iii elval eunpoBeTog MPoodloplopdg Tou ToooU oTo........

(novadeg 10)
B.6.B) Tum pater Tertiae dixit «xomen accipio». Na e€aptrioeTe TNV MPOTACHN TIOU Elval pPéoa
o€ eloaywyLlKa amo to §00év prjpa dixit dnuioupywvtag anapepdatiki cuvtaén (Lovadeg 6)
Kall va SIKALOAOYNOETE TNV TITWON TOU UTIOKELUEVOU TOU amapeUdATOU TTou SnULloupynoate
(uovadec 4). (novadeg 10)
Movabeg 20
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ANANTHZEIZ

A. a) Apyotepa o loulog, o yLog Tou Awvela, Ba petadépel to Bacilelo anod to AaBivio kat Ba
oxupwoel TNV AABa Adyya. Metd amnd tplakooia xpovia n IAla Ba yevviosl Vo yloug, tov
PwuUAo kat Tov Pwpo, toug omoioug Ba avabpéetr/mou Ba toug Bpédel pla Avkawa. O
PwpUAog Ba ytioel ta teixn tou Apn kat Ba dwoel otoug Pwpaioug to ovoud tou /Oa
ovoudoel Tovg Tovg Popaiove and to dvoud tov. Ou Pwpaiot Ba €xouv kuplapxia/eéovoia
Xwpig TEAo¢/H e€ouoia Twv Pwpaiwv &g Ba £xeL TéAog. O Kaioapag AUyouoTog, KOTOYOUEVOG
and tov louAo/amoyovog tou lovAou, Ba kAsioel tig mUAeg/mOpTeG Tou MoAEpou Kal Ba
anokataotiosl To Bacidelo/Ba Eavadeépel Tn Baoheia Tou Kpovou.

B) Eixe meBdvel mpaypoatt (éva) okuAGkL pe autd To Ovopd, TOU/To omolo N KOTEAQ
ayamouoe TOAU. Tote o matépag eime otnv Teptia: «A€Xopol TOV Olwvo/Tov SExopal WG
olwvoy. Etol amo €vav tuxaio Aoyo (o Awuidiog NavAog) mpoyeutnke voepad (otnv Yuxn Tou)

TNV eAnida (evog) mepidaunpou Bplapfou.

B.2.pnyag:regnum, avwdépela: transferet, efwmopta: portas, ovopatoAdylo: nomine,

OUOTIATPLOC: pater

B.6.a)

filius- ii elval mapabeon oto lulus

Romanis-ii 0TIK) TPOOWTTLIKN KTNTIKA OTO erit
Belli-i yevikn ktntikn oto portas

nomine-ii adatpetikn tng dLotntag oto catellus

ex dicto-i eunpoOeTog TOoU e€WTEPIKOU OVAYKAOTIKOU alLtiou oto praesumpsit

B) Tum pater Tertiae dixit se omen accipere. To umokeipevo tou €L8koU amnapepdATOU
BplokeTal mAvta o€ ALTLATIKY TITwWon Kal dev mapaleimetal (Aatviopnog). Znueiwon: BAEne

padnua XIV (Respondit ille se esse Orcum).
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MAGHMA XII, XIV

KEIMENA

a) Ut domum ad vesperum rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum parvula, ad
complexum patris cucurrit. Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam.
B) Post bellum Actiacum Cassius Parmensis, qui in exercitu M. Antonii fuerat, Athénas configit.
Ibi vix animum sollicitum somno dederat, cum repente apparuit ei species horrenda.
Existimavit ad se venire hominem ingentis magnitudinis et facie squalida, similem effigiéi

mortui. Quem simul aspexit Cassius, timorem concépit nomenque eius audire cupivit.

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaocete otn Néa EAANVIKN TO QmOoTtAGUATA.
Movadeg 20
B.2. Na BpeBeil pe mola AEN Twv AATWVIKWV KELWEVWY TIou oaG §60nKav €XEL ETUMOAOYLKNA
ouyyévela kaBepia amnod g mapakdtw AEEELS TNG VEAC EAANVIKAG:
Eomepia (: n Autikr) Eupwrn), MAeKTAvVN, SwpPo, avepLoTHpag, batocoUAa
Movadeg 10

B.6.a) Na avayvwploeTte CUVTOKTIKA TIG AEEELC:

Tertia glvat ......... oto

tristiculam glvat .......... OTO0 ..........
somno glvat .......... OTO ..........
facie glvat .......... OTO ..........
nomen(que) glvat .......... OTO wovenees

(Movadecg 10)
B) «...sed animadvertit eam esse tristiculam.», «Respondit ille se esse Orcum.»: Ttolo €ival to
UTIOKEIMEVO TWV ELOKWY amapepdATwy («esse», «esse») Kal o€ mola nmtwon Pploketal to
kKaBeéva (4 HOvASEC); Ze TOLO CUUTEPACHA KATAAAYETE Ocov adopd TNV NMTWON TOU
UTTOKELUEVOU TOU €L8LKOU amapepdATou otn Aatvikn yA\waooa (6 povadec);
(Movadeg 10)
Movadeg 20
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ANANTHZEIZ

A.

a) Otav/uoAig enméatpee oritt (tou) to Bpadakt, n kopoLAa tou Teptia, N omola TOTE ATAV
Tapa MOAU ULKPOUAQ, £Tpege otnv aykaAld tou matépa (tng). O matépag £6woe oTnV KOPN
(tou) (éva) dAi/Tn diAnoe aAAd mapatrpnoe OTL AUTH TV ALlyakL OAUpEVN/oTEVOXWPNUEVN.
B) Meta tov moAepo/tn vaupoyio oto Aktio, o Kaoolog amo tnv MNappa, mou lXe UTINPETNOEL
oToV OTpaTod Tou Mdpkou Avtwviou, katepuye otnv ABrva. Ekel, HOALG eixe mapadwoel Tnv
Tapayuévn tou Yuxn otov Unvo, (otav) Eadvikd tou epdaviotnke pia dpiktr) popdn. Nouoe
OTL £PXOTAV TIPOG AUTOV/TO UEPOG TOU £vag AvOpWIOG e TEAWPLO péyeBOG/avaoTnua Kat e
Bpouiko mpoowmno (Bpouikn ogn), oupolog pe ekova/popdn/eidwio vekpol. MOALG Tov
koitage/elde o Kdoalog, Tov émace poPBog kat BEAnoes va mAnpodopnOei to dvoud Tou.

B.2.

Eomnepla = vesperum

TAEKTAVN = complexum

dwpo > dedit, dederat

QVEULOTAPOG = animum

datcovla =2 facie

B.6.0)

Tertia: emeénynon oto filiola

tristiculam: katnyopoUpEVO OTO eam HECW TOU CUVOETIKOU amapepdAToU esse

somno: EUUECO avTIKELpEVO oTo dederat

facie: anpoBetn adatpetikn TG L&LOTNTAG 0TO hominem

nomen: avilkeipevo oto audire

B) To «eam» glval To UTTOKELEVO TOU €LOIKOU amapeUdATOU «esse» Kal BploKeTal o Twon
awtLatikn Adyw etepompoowriog, kabwg 1o pApa tng tpdtaonganimadvertit €xeL evvoou pevo
UTIOKELLEVO TO «pater».

To «se» €lvalL TO UTTOKELEVO TOU €L8LKOU amapeUdAtou «esse» (Tto 2° otn oelpd) kal Bploketal
O€ TITWON OLTLATIKN AOYW TOUTOMPOOWTILAC KAl AATIVIOUOU Tou £161KOU anapeudatou.

Kal otnv ETEPOMPOCWITLA KOLL OTNV TOUTOTPOCWTTLA TO UTIOKEEVO TOU £L61KOU amapeUpATou
TiBeTal KAVOVIKA O€ aLTlaTikn Kot Sev mapaAeinetal.

(Ot paBbntég/-tpleg dev didackovtal tTnv apcon Tou Aatwiopou otn B Aukelou, apkel cuvenwg

Va QTAVIHO0oUV WG AVWTEPW.)
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MAOGHMA |, MAGHMA XiII

KEIMENA

a) Ovidius poéta in terra Pontica exulat. Epistulas Romam scriptitat. Epistulae plenae
guerelarum sunt. Romam desiderat et fortinam adversam deplorat. Narrat de incolis barbaris
et de terra gelida. Poétam curae et miseriae excruciant. Epistulis contra iniuriam repugnat.
Musa est unica amica poétae.

B) L. Aemilio Paulo consuli iterum bellum cum Perse rege gerere obtigit. Ut domum ad
vesperum rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum parvula, ad complexum patris
cucurrit. Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam. «Quid est» inquit

«mea Tertia? Cur tristis es?

A. Na petadpaoete otn Néa EAANVIK TO QiTOCTIOCUATAL.
Movadecg 20
B.2. Na Staypaete tn veoeAAnVIKA AéEN otn otrAn B’ tou &ev €X€L ETUMOAOYLK CUYYEVELQ

HE KABEULA amo TIg AaTIVIKEG AEEELG TNG OTAANG A'.

ITHAHA’ ITHAH B’
poéta TIOLNTLKOG, Ttoinon, TOLKIALLL
plenae TANYMQ, avamAnpwaon, mTAnpotnta
gelida (el€, Lelartiva, Léon
miseriae uilepog, piavon, plépla
cucurrit KoupayLo, KouPoa, KOUPOEL W

Movaéeg 10

B.6.a.) «Ovidius poéta in terra Pontica exulat» kat «L. Aemilio Paulo consuli iterum bellum
cum Perse rege gerere obtigit. Ut domum ad vesperum rediit, filiola eius Tertia [...]». Zta
QIOCTIACHATA TTOU oag OONKAV VO EVIOTIOETE TEVTE OUOLOMTWTOUC IPOGSLOPLOUOUG KOL VA

CUUMANPWOETE TOV MAPAKATW TivaKa:

OLOLOTTWTOG MPOCSLOPLONOG ZUVTOKTLKN AELToupyia
T FAVLo [ RO OTO .o
2. s EVAL coorrrennne, OTO wovvveree.




(Movabdec 10)

B) «Ut domum ad vesperum rediit»: xpnoLLomoLwVTa TO OUCLACTIKO domum TG APATTAVW
dpaong, va eMAEEETE TNV KATAAANAN TTWON TOU, WOTE va. SNAWOEL n otdon o TOMo Kot n
amouakpuvaon amnod tono.
(Movadecg 10)
Movaéeg 20
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ANANTHZEIZ OEMATQN

A.a) O OBidloc o monTtn¢ gival e€oplotog otn yn tou Movtou/otnv movtikn yn. Npadel cuyva
ETLOTOAEC 0T Pwpn. Ol emoToAEC eival yepdteg (pe) mapanova/Slopaptupieg. Embupel tn
Pwun/tou Asimel n Pwun kot Bpnvel yla tnv avti€on/kakn tuxn. Adnysital yia toug
BapBapoug KATOLKOUG Kal yla TNV MOaywueévn yn. Tov mowntr ot €yvoleg kal oL Suotuyieg
Baocavilouv. Me TIC €MIOTOAEG pAXETAL gvavTla otnv adikio/ avtipdyxetal tnv adikia. H
Mouoa gival n povadikn ¢iln Tou mownTA.

B) Ztov AeUkio AtpiAlo MavAo Umaro yla Sevtepn dopd EAa)E VO KAVEL TIOAELO EVOVTIOV TOU
BaocW\d Mepoca. MOALG yUplos/enéotpee oto omitt (tou) to Bpaddkl, n KopoUAa Tou N
Téptia, n omola TOTe NTAV MAPA TOAU HIKPOUAa, £Tpete otnv aykaAld tou matépa tng. O
natépag £dwaoe otnv Kopn (éva) GAL aAAA tapatpnoe OTL autTh ATAV AlyakL BALUHEVN. «TL

oupBaively pwtnoe «TEpTLa pou; MNati eioat Auttnpévn; Tt oou cuvéRn;»

B.2.
ITHAH A’ ITHAH B’
poéta TIOLNTLKOG, TIOLNON, FeotktAte
plenae FARYHE, aVarAnpworn, TAnpotnTa
gelida (e€, Lehariva, LEen
miseriae Uilepog, paver, LLlEPLO
cucurrit Keupayte, Koupoa, KOUPoEUW
B.6.a.)
OHOLOTTWTOG TPOOSLOPLONOG ZUVTAKTLKN Asttoupyia
1. poéta elval opOLOMTWTOC MPOodLopLlopoG, Tapdbeon
otn Aé€n Ovidius.
2. Pontica glval OMOLOMTWTOC EMIOETIKOC TPOOSLOPLOUOG
otn A&€n terra.
3. consuli elval opoLOMTWTOC MPOoodLoplopodg, mapabeon
otn Aé€n L. Aemilio Paulo.
4. rege elval opolomtwtog mpoodloplopog, mapabeon
otn A&€n Perse.
5. Tertia elval opolomtwrog mpoodloplopdg, emetnynon
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otn A&gn filiola.

B) Mo va SnAwBel n otdon os TOMO XPNOLUOTIOLE(TAL N arpOBEeTn yevik - domi.
MNna va dnAwBel n amopdkpuvon amd TOMO XPNOLUOTOLE(TOL N anpPOBeTn adalpeTky -

domo.
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MAGOHMA II, MAGHMA XII
KEIMENO

a) Sed venti pontum turbant et Aenean in Africam portant. Ibi Dido regina novam patriam
fundat. Aenéas reginae insidias Graecorum renarrat. Regina Aenéan amat et Aenéas reginam.

Denique Aenéas in ltaliam navigat et regina exspirat.

B) L. Aemilio Paulo consuli iterum bellum cum Perse rege gerere obtigit. Ut domum ad
vesperum rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum parvula, ad complexum patris
cucurrit. Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam. «Quid est» inquit

«mea Tertia? Cur tristis es? Quid tibi accidit?» «Mi pater» respondit illa «Persa periit».

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaoste otn Néa EAANVIKA TO AITOOTIAGUOTA.
Movadeg 20

B. 2. Na emilé€ete yia kaBepio Aatwviki A€En Tou KELPHEVOU TNEG OTNANG A LA OO TLG TPELG

eANVIKECG AEEELC TNG OTAANG B moU elval ETUMOAOYIKA GUYYEVNC.

venti Bevtéta

Bevtahia

Beviivn

pontum TLOVTOTIOPOG

TIOTATOC

TIOVOG

domum olkodoun

vioudta

VTOULVO

vesperum EOTIEPLVOG

Beotlaplo

OTOUGEC

pater TIATPLKOG
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TatapL

motaTo

B. 6. a) No avayvwpiloeTe CUVTAKTIKA TIG AEEELG:

Movaéeg 10

Ibi: VoL OTO..uveeuernns

rege: EVAL..vrnnee. (o1 (o JORN
eam: elvat.............. (o1 o JORNSRN
tibi: AV [ IR (o T«
mi: eivat............. OTO.uvevrerinnnne.

(novadecg 10)

B) Ibi Dido regina novam patriam fundat: Na petatpépete tn evepyntikn ovvtaln tng

nMPOTOONG O0TNV avTiBeTn TNG.

(novadec 10)

Movaédeg 20
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ANANTHZEIZ

a) AMA (6pwg) (ot) avepol (ava)tapalouv tn BaAlacoa (to méAayog) Kol peTadEpouv
(d€pvouv) tov Awvela otnv Adpikn. Ekel n Adw, n PBaocidlcoa, BepeAlwvel / Spuel pLa
katwvoLpla atpida. O Awvelag adnyeitat (Sinyeital) amod tnv apxn otnv BaciAlooa tnv evédpa
/ 86Ao / to téxvaoua (toug §6Aoug) Twv EAAvwy. H BaciAlooa ayamad (epwtevetal) Tov Awveia
kat o Awveilag tn Baocidtooa. TEAog (teAika) o Awvelag mAEeL tpog tnv ItaAia kat n BaciAlcoa

nebaivel / Eepuya.

B) Ztov AgUkio Awillo MavAo Unato (mou eixe ekAeyel umartocg) yla Sevtepn dopd EAaye va
Sie€ayel (kavel) moAepyo evavtiov tou PBactia Mepoéa (pe tov Baolha Mepota). Otav
enéotpePe (MOALG yUpLoe) oto ortitt (tou) to Bpadakt, n kopoUAa tou n TEpTia, n onoia (mou)
TOTE ATAV AP TTOAU LLKPOUAQ, £TPEEE oTNV ayKaAld Tou ratépa (tng). O matépag E6woe otnv
Kopn éva G (tn diknoe) aA\d mapatrpnoe OtTL auth ATy Alyakt BALUUEVN (oTeEvoxwpnHEVN).
«TL oupPBaively («Tu tpéxew») eime (pwtnog) «Téptia pou; MNati eloat BAwupévn; Tu oou

OUVERN;» «MNatépa pou» («Mmapumnd pou») amavinoe ekeivn «O Mépong mEBave».

B.2.

venti Bevreta
BevtaAla
Bevgivi

pontum TIOVTOTIOPOG

ROTaRoC

ROvOC

domum owkodoun

VEOHATO

VESHIVO

vesperum EOTIEPLVOC

pater TIATPLKOG

ROTAPt

ROTETS
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B.6.0a)
Ibi: elval eMPpNUATIKOC TPOCGSLOPLOUOC TOU TOToU oto prpa fundat
rege: elvoll OHOLOTITWTOC OVOUATIKOG TIPOSLOPLOUOG, TtapaBbean, oto Perse
eam: elval uTtokeipevo tou anapepdATOU esse, ETEPOTMPOCWTILA
tibi: elvatl dotikn npoowrikn (nOwkn) oto prApa accidit
mi: elval emBETIKOG MPOOSLOPLOUOC OTO pater

B) Ibi a Didone regina nova patria fundatur.
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MAGHMA VIil, MAGHMA XII
KEIMENA

a) Gaius Plinius Cornélio Tacito suo salutem. Ridébis. Ego tres apros feroces cépi. «lpse?»
interrogabis. Ipse. Ad retia sedébam; erat in proximo non venabulum sed stilus et pugillares;

cogitabam aliquid enotabamque; etsi retia vacua, plénas tamen céras habébam.

B) Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam. «Quid est» inquit «mea
Tertia? Cur tristis es? Quid tibi accidit?» «Mi pater» respondit illa «Persa periit». Perierat enim
catellus eo nomine, quem puella multum amabat. Tum pater Tertiae dixit komen accipio». Sic

ex fortuito dicto spem praeclari triumphi animo praesumpsit.

MAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaotouv otn Néa EAANVIKA Ta MOPATTAVW OITOCTIACLATA.
Movadeg 20

B. 2. Na emiAé€ete yia kaBepia Aativikr) A€En tng otAANC A HLa Ao TIG TPELC VEOEAANVIKEC

A€€eLc TNG 0TAANG B e TV omola elval ETUHOAOYLKG GUYYEVIC.

A B

feroces BnpLwdng

deyyapt

poKa

sedébam oldepwoTtpa
€6pavo

OEVTOVL

stilus oTixog

otiypa
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OTIAETO

dedit

anodoon
S6éaluo

Sépa

dixit

Se€loxelpag
anodelén

ONKTIKOG

Movaéeg 10

B. 6. a) Na avayvwploeTe CUVTAKTIKA TIG AEEELC:

tres: F{AY/o LI (o 10 TRV
filiae: E{AY/o LI OTO.vrereerrereeerne
nomine: F A7/ LI OTO.uvereerrereeernes
multum: [ AY/o LI OTOuvvereerrereeeenne
triumphi: EWVOL v, (o1 o JORUUSR

B) ex fortuito dicto: va petoatpedete TOV

avadopLkn mpotaon.

(novadeg 10)

EMOETIKO TPpocSloplod o Seutepevouaa

(novadeg 10)

Movaéeg 20
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AMNANTHZEIZ

A. a) O latog MALviog oTéAvel TIG eUXEC Tou otov KopvrAlo TakLto tou (otov ¢pido tou, KopvriAlo
Takwto). Oa yeAdoelc. Eyw £miaoa TPELG Ayploug KAmpoug (tpia poBepd ayployoupouva). «O
16Lo¢;» Oa pwtnoels. (Eyw) O (8log. Kabopouv kovta (SimAa) ota Sixtua: umnpxe mapo oAU
KOVTA pou (AAL pou) OxL KuvnyeTikn Adyxn (mAdtL pou dev ixa tn Adyxn), oAAG (tn) ypadida
Kol (TLg) TTAGKEC QAELUUEVEG PE KEPL OKEDTOUOUV KATL KOL KPATOUOO CNUELWOELS OV KOl

(mapoAo nou) eixa ta Sixtua adela, eixa OPWE TLG TTAGKEC (HUOU) YEUATEG.

B) O matépac édwoe otnVv KOpn Eva PLAi (tn PpiAnoe), aAAd mopaATAPNOE WG AUTH ATOV ALYAKL
Aumtnuévn (OAupévn/otevoxwpnuévn). «TL cupBaivel» («TL TPEXELY) eine (pwtnoe) «TEPTLA
pou; Narti eioat BAwupévn; Tt oou cupPaivel (ouveBn);» «Natépa pou (Mmoapma pou)»
arndvtnoe skeivn «meBave o Népongr. MNartl (6nAadn/mpdypoatt) eixe mebdvel Eva OKUAAKL pE
OlUTO TO OGVOUQ, TO OToLo N KOTEAQ (TO) ayamouaoe moAU. TOTe o matépag eine otnv TépTia (Tng
eine): «Aéxopat Tov olwvo (To S€xopal wg olwvo)». Etat, amod éva tuxaio Adyo mpoysUTnKe

otnv Yuxn tou (voepa) tnv eAntiba evog mepidaumnpou Bplapfou.

B. 2.
A B
feroces BnpLwdng
sedébam €dpavo
stilus OTIAETO
dedit anoédoon
dixit anodelén
B.6.a)
tres: elval OovOUATIKOC OLOLOTITWTOG EMLOETIKOG

T(POOSLOPLOOG OTO apros

filiae: elval éupeoo avrikeipevo oto pripa dedit
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nomine: elvat ampoBbetn adalpetiky (opyavikn) Tng
dlotntag oto catellus

multum: elval emppnUATIKOG TPOCSLOPLOUOE TOU
TtoooU oTo prjpa amabat

triumphi: elvat OVOUOTIKOG ETEPOTTWTOC

TPOOSLOPLOUOC, WC YEVIKI OVTLKELUEVLKNA
oTo0 spem (YeVIKH WC¢ CUUTANPWUO OTO

spem)

B) ex fortutto dicto - ex dicto quod fortuitum erat
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MAGHMA VIII, KEIMENO XII

KEIMENA

a) Gaius Plinius Cornélio Tacito suo salitem. Ridébis. Ego tres apros feroces cépi. «lpse?»
interrogabis. Ipse. Ad retia sedébam; erat in proximo non venabulum sed stilus et pugillares;
cogitabam aliquid enotabamque; etsi retia vacua, plénas tamen céras habébam. Silvae et
solitudo sunt magna incitamenta cogitationis. Cum in venationibus eris, licebit tibi quoque
pugillares adportare: vidébis non Dianam in montibus sed Minervam errare. Vale!

B) Perierat enim catellus eo nomine, quem puella multum amabat. Tum pater Tertiae dixit

«omen accipio». Sic ex fortuito dicto spem praeclari triumphi animo praesumpsit.

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpadoete otn Néa EAAnVIKN Ta KE(PEVAL.

Movadeg 20
B.2. Na avtiotolyioete T Aé€elc tng A’ otnAng pe tig Aé€elg tng B’ otAng mou €xouv

ETUHOAOYLKN CUYYEVEL. TpeLg AEEELG TNG B 0TAANG IEPLOCEVUOUV.

A B
1. tres i. KOLLPOG
2. stilus ii. natpoTnTA
3. ceras iii. TPiTOg
4. videbis iv. oea
5. pater V. OTWAO
Vi. TPEXW
vii. otNAn
viii.  knpomnylo
Movadeg 10
B. 6. a)

Na avtiotolyioete kaBe AEEN TNG AATVIKNAC amo tnv A’ otiAn pe pla emloyn amo tic AE€elg

™¢ B’ otAANg olpdwva Pe TN CWOTH CUVTAKTLKA amavtnon.

A B

1. feroces i.OLOLOTITWTOC ETUOETIKOG TPOOSLOPLOUOG

il.LKATNYOPOUEVO TOU QVTLIKELUEVOU
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2. ad retia

i.EUMPOOETOC MPOOSLOPLOUOG TNG
OTAOoNG O€ TOMO
ii.eumPOBEeTOC MTPOOdLOPLOUOG TNG OTAONG OF

TOMO, £L8IKOTEPQ TOU TTANGLOV

3. venabulum

i. UTtOKE(EVO TOU pripatog erat

ii. AVTIKE(PLEVO TOU pripaTog erat

4. in montibus

i.EUMPOOETOC MPOCSLOPLOUOG TNG
KateuBuvong
ii.eUMPOOETOG MPOOSLOPLOUOG TNG

OoTAoNG OE TOMO

5. triumphi

i. YEVIKN QVTIKELEVIKN WG ETEPOTITWTOC
T(POOSLOPLOUOG OTO spem
ii. YEVLKN UTTOKELUEVLIKT WG ETEPOTITWTOC

T(POOSLOPLOUOG OTO spem

(Movadec 10)

B) ex fortutto dicto : No. avaAuBei o emiBeTikd¢ MPoodloplopodg o deutepelovoa avadopLKi

npotoon.

(Movadec 10)
Movadeg 20
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ANANTHZEIZ

A. a) O latog MALviog OTEAVEL TIC EUXEG TOU oTo ¢pido Tou KopvrAlo Takito. Oa yeAdoelg. Eyw
éraoa tpia doPepd ayployolPouva/TpeL Ayploug Kampous. «O 8log» Ba pwrtnioets. O
161o¢. KaBopouv dimha/kovta ota dixtua: mAAL pou Sev elya TNV KUVNYETIKN AOyXn, 0AAG Tn
vpadida kot MAAKEG AAELUUEVEC UE KEPL: OKEPTOUOUV KATL KAl KPATOUOO ONUELWOELG: AV Kall
elya ta Sixtua adela, gixo OUWC TIC KEPLVEC TTAAKEG YEMATEC. Ta SAon KL n epnud/n povaild
elval peyala epebiopata tng okéPng/tou Aoylopol. Otav Ba Bplokeoal oto kuvhyl, Ba
UMOPECELC KL g0V va Epelg ekel/pall oou TIC mAAKeG: Ba Selg OtL ota Bouva bev
niepumAavietal n Aptepn, aAAa n ABnva. Na eioat uync/yepog («uylawey, yela oou)!

B) Marti/Npaypartt eixe meBAveL €va OKUAGKL LE AUTO TO OVOUQ, TO OTIOL0 N KOTIEAQ ayamoUoe
ToAU. Tote o matépag eime otnv Téptia «Agxopat/Aapfavw Tov olwvo». ETol amod évav
tuxaio Aoyo mpoyeutnke otnv Yuxn v eAnida (evog) mepidapmpou/moAl Aapmpoul

BpLappou.

B.2.
1-iii
2-v
3-viii
4-iv
5-ii

B.6.a)
1-i
2-ii
3-i
4-ii
5-i

B.6.B)

ex dicto, quod fortuitum erat
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MAGOHMA lil, MAGHMA XII

KEIMENO

a) Cépheus et Cassiope Andromedam filiam habent. Cassiope, superba forma sua, cum
Nymphis se comparat. Neptlnus iratus ad oram Aethiopiae urget beluam marinam, quae
incolis nocet. Oraculum incolis respondet: «regia hostia deo placet!»

B) Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam. «Quid est» inquit «mea
Tertia? Cur tristis es? Quid tibi accidit?» «Mi pater» respondit illa «Persa periit». Perierat enim
catellus eo nomine, quem puella multum amabat. Tum pater Tertiae dixit «komen accipio». Sic

ex fortuito dicto spem praeclari triumphi animo praesumpsit.

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpacete otn Néa EAANVLIKN TO QITOCTIACHATAL.

Movabeg 20
B.2. Na Bpeite pia AéEn NG vEAg EAANVIKAG TIOU va €XEL ETUMOAOYLKI OCUYYEVELAL UE TIG

TP AKATW AQTIVIKEG AEEELG.

Aatwvikni Aé€n ETUHOAOYLKA cuyyeVAG VEOEAANVLKN A€EN

forma

marinam

dedit

triumphi

animo

Movadeg 10
B.6.a.) Na avtiotolyioete TIg AEEELG TNG OTAANG A’ LE TN CUVTOKTLKN TOUG AELToupyia otn oTtAn

B’. Mévte otolyeia otn otnAn B’ meploogvouv.

ITHAH A’ ITHAH B’

1. filiam i €l6IKO amopeUdATO, AVILKEILEVO

oTO prila animadvertit.

2. se ii. EUMPOOETOC ETUPPNHUOATLIKOG
TPOOodLOPLOUOE Tou e€wTtePLKOU

QVayKaoTIKoU attiou 1 INng
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TIPOEAELONG oTo pAua
praesumpsit.

3. esse iii. anpoBetn  adalpeTky  TOU
£0WTEPLKOV OVOYKOLOTLKOU
aLTiou oTo pria comparat.

4. nomine iv. KQTNYOPOULEVO oTo
Andromedam.

5. exdicto V. avTIKE{HEVO oTo pripa habent.

Vi. UTIOKELLEVO oTo prpa
animadvertit.

vii. OVTLKEUEVO OTO pripa comparat
(&peon n eubeila avtonabela).

viii.  uTtokelpevo oto priua perierat.

ix. adalpeTky TNG WBLOTNTAG OTO
catellus.

X. EUPOBETOG ETUPPNHUOTLIKOG

MPOCSLOPLOUOE TNG KATOYWYNG

OTO prpa praesumpsit.

B) «regia hostia deo placet!» kalL «omen accipio»: oTI{ mOpAAVW

(Movadec 10)

KUPLEG TIPOTACELG VA

UETATPEPETE TA PHUATO O ATAPEUPATA, KAVOVTAC TLG AMAPAITNTES AAAAYEG OTA UTIOKEIEVA

TOUG, EEKLVWVTAG YLoL TNV TIPWTN ipotaon Ue T dpdon «Oraculum respondit» (Lovadeg 6) kat

yla tn 6gvtepn Ue TN ppaon «Pater Tertiae dixit» (Lovadeg 4).

(Movadec 10)
Movadeg 20



ANANTHZEIZ

a) O Knoéag kat n Kaoowonn €xouv tnv Avdpouéda kopn. H Kaoowonn, nepridavn yla tnv
opopdLA TNG, CUYKPLVEL TOV €0UTO TNG UE TIC NNpnideg. O Nooeldwvag opyLoPEVOC OTEAVEL
TPOG TNV oKt tn¢ AlBlomiag (éva) Baldoolo kATog, To omoio PBAATTEL TOUG KATOlkouG. To
HOVTELO amavtad otoug Katoikoug: «BactAiko adaylo yia Buoia apéoel oto Bed!»

B) O matépag €dwaoe otnv Kopn (éva) Gl aAAd tapatipnoe OTL auTr ATav Alyakt OALLUEVD.
«Tuelval, Teptia pou;» eine «lati eloat OAUpEVN; TL oou ouVERN;» «IATEpA LOU» ATIAVINOE
ekelvn «méBave o Népangy». Mpaypatt eixe mebavel (éva) oKUAAKL LLE AUTO TO OGVOUQ, TO OTOLO
N KoméAa ayamnouoe ToAU. TOTe 0 MATEPAG £lne otnVv Teptia «SEXoUaL TOV oLwvo». Etal, ano

Tuxaio Aoyo, mpoyeutnke otnv Puxn (tou) tnv eAnida (evoc) mepidaumnpou Bprappou.

21095-Adon

B.2.
Aatwviki A€€n ETULOAOYLKA OUYYEVAG VEOEAANVLKN AEEN
forma dopua, popprouvAa, opUOALOUOG
marinam popiva, popLvapLopEVO, HopLvaTa
dedit napadoon, katadoon, emidoon, mpPodOING
bot0¢, dotikn, napadidw, Kotadidw,
napadidw...
triumphi Bplappocg, BplapPfelw, BpLapBeuTtikog
animo Aavepog, avepoBueAla, avepodapUéEvog
B.6.a)
ITHAH A’ ITHAH B’
filiam iv. katnyopouuevo oto Andromedam.
se vii. avTikeipevo oto pripa comparat (apeon
n euBeia avtonabela).
esse i. €l8lkO oamopEéudaTo, QAVILKEILEVO OTO
pripa animadvertit.
nomine ix. adalpeTikn NG LdLOTNTAC OoTO catellus.
ex dicto ii. EUMPOOETOC ETUPPNHUATLIKOG

TPOodLOPLOUOG TOU efwteplkov
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aVayKOOTIKOU aLtiou i TnG MPoEAEUONG OTO

prua praesumpsit.

B) Metatpomnn tng kUpLag potacng «regia hostia deo placet » oe anapsudpatiky —
Oraculum respondit regiam hostiam deo placere.

Metatpornh Tng KUPLOG MPOTAoNG «Omen accipio » o€ anmapeUdpaTiki —>

Pater Tertiae dixit se omen accipere.

Itnv B’ nepimtwon/mpotacn To UTIOKELEVO Tou pripatog dixit elval Pater kot To UTIOKEIpEVO
Tou eldlkol amapepdATou accipere eival to se. MNopd To yeyovog OTL TO UTIOKELEVO (pater)
Tou pruatog (dixit) TauTileTal vonUOTIKA HE TO UTIOKEIUEVO (se) Tou amapepuddAtou accipere
KOl EXOUE TAUTOTIPOOWTILA, TO UTIOKELUEVO TOU amapeUdATOU TIBETAL O ALTLOTIKA TITWON,
KaBw¢ To umokeipevo tou €ldlkoU amapeUdATou TIOETOL KAVOVIKA O aLTLaTIK Kal Sgv

napaleinetal moté (AATWIoUOG).
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MAGHMA IX, MAGHMA XII

KEIMENA

a) Tarquinius Superbus, septimus atque ultimus regum, hoc modo imperium perdit. Filius
eius Sextus Tarquinius pudicitiam Lucrétiae, uxoris Collatini laedit. Maritus et pater et lunius
Brutus eam maestam inveniunt. lllis femina cum lacrimis iniuriam aperit et cultro se ipsam
interficit.

B) Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam. «Quid est» inquit «mea
Tertia? Cur tristis es? Quid tibi accidit?» «Mi pater» respondit illa «Persa periit». Perierat
enim catellus eo nomine, quem puella multum amabat. Tum pater Tertiae dixit «omen

accipio».

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpdaocete otn Néa EAANVLIKN TO AMOCTIOACHATA.

Movadeg 20
B.2. Na Staypadete and tn otnAn B tn A€En mou &ev ouyyeveUEL ETUMOAOYLKA ME TN

Aatwvikn A€€En tng otANng A.

A B

1. septimus i.  ZemtéuPplog
ii. Zeuwaplo

iii.  Emtdxpovn

2. modo i MovtéAo
ii. Moba

iii. Movatla

3. pater i. motplda
ii.  TaTPLKOG

iii. matata

4. lacrimis i. Adkpu
i.  Aakwvikotnta

iii. AdakpuouEvVOC

5. dedit i. Awpo

i. Afpa
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iii.  Alvw

Movadecg 10
B.6. Ano 11 8U0 KABe hOopA MPOTELVOUEVEG ATIOVTNOELG VA ETUAEEETE TN CWOTH.
i. imperium: avtikeipevo oto perdit  katnyopoupevo oto perdit
ii. Filius: avtikeipevo oto laedit ) unokeipevo oto laedit
iii. uxoris: eMBETIKOG Mpoodloplopog ato Collatini ) mapabeon oto Lucrétiae
iv. lllis: éupeco avtikeipevo oto aperit r} SOTIKN TTPOCWTILKN OTO aperit
v. se: umokelpevo ato interficit r} avtikeipevo oto interficit
vi. esse: eldko amapEudato r TeAko anapéudato
vii. tristis: KaTnyopoUUEVO OTO tu 1 KATNYOPOUUEVO OTO €s
viii. Mi: em1BeTikdG Mpoodloplopog oto pater ] KAnTikA mpoodwvnon
ix. catellus: katnyopoupevo oto Perierat i untokeipevo oto Perierat
X. Tum: EMPPNUATIKOC TIPOOSLOPLOMOC TIoU OnAWveL XpOVo 1 EMPPNHUATIKOG

TPoodLoPLOUOC TTOU SNAWVEL TOTO

Movadeg 20
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ANANTHZEIZ OEMATQN
A. a) O Tapkuviog o Yriepridpavog, o ERSopog kat TeAeutaiog and Toug BacAladeg,
Xavel tnv efoucia (tou) He autov tov tpomo. O ylog tou, 2€€tog Tapkuvlog,
MPooBaiAel tnv T TG Aoukpntiag, TG oullyou Tou KoAlativou. O
ouluyog/avtpag (Tng) kat o matépag (tng) kat o lovviog Bpoutog Bpiokouv autn
nieptAumn. H yuvaika amokoAUMTeL o ekeivoug TNV mpooBoAr/adikia pe Sdakpua Kot

OlUTOKTOVE(/OKOTWVETOL E EVa paxaipL.

B) O natépag £€6waoe otnv KOPN (éva) Gl aAAd mopatipnoe OTL AUt ATAV Alydakl
OApévn. «Tu oupPaivery pwtnoe «Téptia pou; lNatli eloat Aumnuévn; Tu oou
oUVEPRN;» Eixe mebavel mpaypatt (Eva) oKUAAKL e AUTO TO GVopa, TTou/To omolo n

KoméAa ayarmoUoe ToAU. TOTe 0 MaTEPAC iTe otnV TEPTLA: «AEXOUAL TOV OLWVO».

B.2.

A B

1. septimus i. ZemtéuPplog
i s .

iii. Emtdxpovn

2. modo i Movtého
ii. Mobda
Y 5.

3. pater i. Tmatpida
ii. mATPLKOG

,

4. lacrimis i. Adkpu
i y

iii. Adakpuouévocg

5. dedit i. Awpo

iii. Alvw




B.6.

Vi.
Vii.

viii.

21125-Abon

imperium: avtikeipevo oto perdit

Filius: umokeipevo oto laedit

uxoris: mapaBeon oto Lucrétiae

llis: €upeco aviikeipevo oto aperit

se: aVTIKElpEevo oto interficit

esse: el61KO anapéudato

tristis: katnyopouevo oto tu

catellus: untokeipevo oto Perierat

Mi: eTUOeTIKOG TPOOSLOPLOUOG OTO pater

Tum: eMLPPNMATIKOG TIPOCSLOPLOPOC TTIOU SNAWVEL XPOVO
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MAGOHMA IX, MAGHMA XII

KEIMENO

a) Tarquinius Superbus, septimus atque ultimus regum, hoc modo imperium perdit. Filius
eius Sextus Tarquinius pudicitiam Lucrétiae, uxoris Collatini laedit. Maritus et pater et lunius
Brutus eam maestam inveniunt. lllis femina cum lacrimis iniuriam aperit et cultro se ipsam
interficit .

B) L. Aemilio Paulo consuli iterum bellum cum Perse rege gerere obtigit. Ut domum ad
vesperum rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum parvula, ad complexum patris
cucurrit. Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam. «Quid est» inquit

«mea Tertia? Cur tristis es? Quid tibi accidit?».

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaocete otn Néa EAAnvikn ta 600€vta amoonacuota.

Movaébeg 20
B.2. Na em\éete yla kaBepia Aatwvikn A&€n tng otAANG A pia amnd tig Suo AEEeLg TNG VEQC

€MANVLIKAG Ttou Ttpoteivovtal otn otAn B, e TNV omoia ivol ETUHOAOYLKA CUYYEVNC.

2THAH A 2THAH B
1.modo i.Tpomog
ii.uoda
2.perdit i.katadoTNng
ii.mepvw
3.vesperum i.EOTIEPLVOG
ii.vuxtepvog
4. parvula i.mavpog
ii.ueyaiog
5.cucurrit i. koupdilw
ii. KOUpCoApPOG

Movadeg 10
B.6.a) Na onuelwoete tnv £€vdel€n X oto olkelo TMAQIOLO, avAAoya E TO AV OL TIAPOKATW

TIPOTACELG €lvVOL CWOTEG 1 AavOAOUEVEG:
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2Q3TO NAOOZ

1.regum: yEVLKI| UTIOKELIEVIKN OTa septimus Kot

ultimus

2.modo: adalpeTiki Tou TpOToU oto perdit

3. uxoris: enegnynon oto Lucretiae

4.maestam: KATNYOPOUEVO TOU QVTLKELLEVOU

eam PEOW TOU inveniunt

5.cultro: adalpetikn Tou tpoMou oto interficit

6.rege: mapabeon oto Perse.

7 filiae: apeco avtikeipevo oto dedit

8.tristiculam: katnyopoUpEVO 0TO eam HEOW

Tou animadvertit

9.mea: eTOETIKOG IPOCSLOPLOUOG oTo Tertia

10.tibi: 6otk MpoowTKA KTNTIKN oTo accidit

(Movadec 10)

B.6.B) Ut domum ad vesperum rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum parvula, ad
complexum patris cucurrit.
No SLaKpIVETE TIC TPOTACELS OTNV TAPATTAVW TEPiodo Adyou Kat va Ti§ ypapete (Lovadeg
3).Na avayvwpioete To €606 TG PWTING MPOTAONG, va. YpAWETE Kal va SLKOLOAOYHOETE TOV
ouvdeopo eloaywyng (Lovadeg 3), tnv ekdopd Kal tn Aettoupyia NG (Lovadecg 4).
(Movadec 10)
Movadeg 20
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ANANTHZEIZ

A a) O Tapkuviog o Yriepridpavog, o €Bdopog kat teAeutaiog amn' Toug BactAladeg, XAveL TNV
e€ouoia (tou) pe autdv tov tpomo. O ylog Tou Zé€tog TapkUVIog TPOSPBAAAEL TNV TLUA TNG
Noukpnrtiag, Tng yuvaikag/oullyou tou KoAAativou. O avtpag/culuyog Kal 0 TATEPAC TNG
Kat o louviog Bpoutog Bpiokouv autrv mepihumn. H yuvaika toug/oe ekeivoug amokaAUTTEL
pe dakpua tnv mpooBoAn/adikia Kal OKOTWVETAL/AUTOKTOVEL e poyaipL.

B) Ito AeUkwo Awidlo Mavho, mou eixe ekAeyel Umatog/Umato ywa Seutepn dopq,
gtuxe/ENaxe va Kavel/Sle€ayel mOAepo evavtiov/pe to Baothd Mepoéa. MOALG yUpLoe omitL
Tou 10 Bpadaki, n KkopoUAa tou TepTia, TOU TOTE ATAV MAPA TTOAU UIKPOUAQ, £Tpefe oTnV
aykaAld tou matépa. O matépag £6woe €va G otnv kopn/tng tn iAnos, al\a
TIAPATAPNOE OTL NTAV AlYyaKL otevaxwpnuevn/OApévn. «TL Tpéxel, Teptia pou;» PWTNOE.

«Tatl eloot OALUpEVN; TL oou GUVERN;»

B.2. Na emilé€ete yia kaBepia Aatwvikn A&€En tng otAANg A pia amnd tig SUo AE€eLg tng véag

€A\NVLKNG TIOU TIpOTElvovTaL 0T OTHAN B, e TNV omolia ival ETULOAOYLKA CUYYEVAG.

2THAH A 2THAH B
1.modo ii.uoda
2.perdit i.katadoTNg
3.vesperum i.€0TEPLVOG
4. parvula i.mawpog
5.cucurrit ii. KOUpOAPOG
B.6.a)
20270 ANAOOZ
1.regum: yeVIKN UTTOKELUEVLKN OTa septimus Kot X
ultimus
2.modo: adatlpetiki Tou Tpomou oto perdit X
3. uxoris: eme€ynon oto Lucretiae X
4.maestam: KOTNYOPOULEVO TOU QVTLKELULEVOU eam X
HEOW TOU inveniunt
5.cultro: adatpetikn Tou Tpomou oto interficit X
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6.rege: mapabeon oto Perse. X
7 filiae: apeoo avtikeipevo oto dedit X
8.tristiculam: katnyopoUEVO 0TO eam PECW X

Tou animadvertit

9.mea: eMOETIKOC TPoodloplopodg oto Tertia X

10.tibi: 60Tk MPoowTTK KTNTIKA oTo accidit X

B.6.8) Ut domum ad vesperum rediit = Seutepelovoa Xpovikr Tpotacn. Elodyetal pe 1o
XPOVIKO oUVOEOUO ut Kal SNAWVEL TO TPOTEPOXPOVO Kal UAALOTO OTo TapeABOvV, kabwg
EKDEPETOL UE OPLOTIKN TIAPAKELUEVOU. AELTOUPYEL WG EMPPNHUATIKOG TTPOOSLOPLOUOG TOU
Xpovou oto prpa tng K.M.(cucurrit)

filiola eius Tertia ad complexum patris cucurrit=kupLla npotacon
qguae tum erat admodum parvula= dsutepebovoa avadopikr) mTpoodloploTiki TPATOCH OTO

filiola
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MAGHMA IX, MAOGHMA XII
KEIMENO

A. i. Tarquinius Superbus, septimus atque ultimus regum, hoc modo imperium perdit. Filius
eius Sextus Tarquinius pudicitiam Lucrétiae, uxoris Collatini laedit. Maritus et pater et lunius
Brutus eam maestam inveniunt. lllis femina cum lacrimis iniuriam aperit et cultro se ipsam

interficit.

ii. «Quid est» inquit «mea Tertia? Cur tristis es? Quid tibi accidit?» «Mi pater» respondit illa
«Persa periit». Perierat enim catellus eo nomine, quem puella multum amabat. Tum pater

Tertiae dixit «komen accipio». Sic ex fortuito dicto spem praeclari triumphi animo praesumpsit.
NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaoste otn Néa EAANVIKI TO QITOCTIACUOTO.

Movadeg 20

B.2. Na KaBeuld amod TG MoPAKATW VEOEAANVIKEG AEEELC, VO EVTOTILOETE MOl ETULOAOYLKA

OUYYEVI) TOUC AATVIKN A£EN amod Ta KE(PUEVA, CUUTTANPWVOVTAC TOV MOPAKATW TIiVaKa:

NOTWIKEG NEEELG NEEELC UE ETUHOAOYLKI) CUYYEVELDL

eBSoUNKOCTOC

HOVTEAO

BnAaotiko

dakpu

BpLapBeuTIkOg

Movadeg 10

B.6.a) Na evtomicete Ta UMOKE(UEVO TWV PNUATWV TOU QMOOMACUOTOG «Perierat...

praesumpsit» Tou §€0TEPOU KELUEVOU , GUUTTANPWVOVTOG TOV TIAPOKATW TIVOKAL:

PAuata Yrnokeipeva
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Movadeg 10

B.6. B) Tum pater Tertiae dixit «xomen accipio»: va avaypaete tnv nepiodo, Tpénovrag To
pripa accipio og €161k6 anapéudaro (Movadeg 4). Na SwOETE MPOCOX OTO UTTOKELUEVO TOU

anapepdatou (4) kol va KAVETE TIG amapaitnteg aAAayEg otnv nepiodo (2).
Movadec 10

Movadeg 20
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ANANTHZEIZ

A. i. O Tapkuviog o Yiiepripavog, o €BSouog kat teAeutaiog and toug BaclAladeg, XAveL TNV
gfouoia (tou) pe autov tov Tpomo. O ylog tou, 2€€tog TapkuvLog, MPOSBAAAEL TNV TLUN TNG
Noukpnrtiag, tTng oullyou tou KoAlativou. O aUluydg/avipag (tng) kot o matépag (Tng) Kat o
lovvio¢ Bpoutog PBpiokouv autiv meplhumn. H yuvaika amokaAUMTeEL O €Kelvoug TNV
nipooBoln/adikia pe SAKpUA KAL AUTOKTOVEL/OKOTWVETAL LE VOl poyalpL.

ii. «Tu elvawy eine «Teptia pou; MNatl eioat Aumnuévn; Tt oou ouvePn;» «Moatépa pou»
arnavtnoe ekeivn «O Mépong méBavey. MNarti / Mpdypatt eixe mebavel Eva OKUAGKL HE QUTO TO
OvVoMQ, TO OTolo n KoméAa ayarmouos MOAU. TOTeE o matépag eine otnv Teptia «Aéxopal Tov
olwvo». EtoL amo €vav tuxaio Aoyo (o Atpidtog MavAog) mpoyeltnke otnv Yuxr tou/voepd

™V eAntida evog mepidapmnpou Bplappou.

B.2.
NOTWIKEG NEEELG NEEELC UE ETUHOAOYLKI) OUYYEVELD
septimus eBSouNKooTOC
modo HOVTENO
femina BnAaotiko
lacrimis Sdakpu
triumphi BpLapBeuTikog
B.6. a)
PRuata Yrmokeipeva
perierat catellus
amabat puella
dixit pater
accipio ego (evvoeital)
praesumpsit pater/ille (evvoeitat)

B.6. B) Tum pater Tertiae dixit se omen accipere.
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MAGOHMA IX, MAGHMA XII

KEIMENO

a) Tarquinius Superbus, septimus atque ultimus regum, hoc modo imperium perdit. Filius
eius Sextus Tarquinius pudicitiam Lucrétiae, uxoris Collatini laedit. Maritus et pater et lunius
Brutus eam maestam inveniunt. lllis femina cum lacrimis iniuriam aperit et cultro se ipsam
interficit .

B) L. Aemilio Paulo consuli iterum bellum cum Perse rege gerere obtigit. Ut domum ad
vesperum rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum parvula, ad complexum patris
cucurrit. Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam. «Quid est» inquit

«mea Tertia? Cur tristis es? Quid tibi accidit?».

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaocete otn Néa EAAnvikn ta 600€vta amoonacuota.

Movaébeg 20
B1.Me Bdon tnv swoaywyn tou oxoAwkoU BLBAlou cog va Xopaktnploete TIG akoAouBeg

TIPOTAOEL WG OWOTEC I} AAvVOOUEVEG:

o. Ot opolotNTeg TG AQTWVIKAG YAwoodg Pe TNV eAAnvikn odeilovtal

HOVO OTNV KOLVI TOUG KOTaywyn.

B. H Aatwikn yAwooa Ntav n StdAekto¢ twv Aativwy, SnAadn twv

KATOIKWV TNG TEPLOXNG Tou Aatiou, otnv omola Bploketatl Kat n Pwun.

y. O Pwpoaiog alypaAwtog ToAEpou amd tov Tapavta, o AiBlog
Av6povikog, petedppace tnv «OdVcoela» Tou OUNPOU XPNOLUOTIOLWVTOG

TO «OQVTOUPVLO» OTiXO.

6. H pwpaiky Aoyotexvia eival autodung kal yevwnobnke umo tnv

enidpaon TnN¢ EAANVIKAC YPAUUATELOG

€. To mpwto peyaAo SAavelo Twv Pwpaiwv amod toug EAAnveg ntav to
aApapnto Toug: and tnv amoikia tng Kuung utoBétnoav tov 8o/70 al.

T.X. pa mopaAiayn eAAnvikou dutikou aAdaBritou.

ot. NMARBog Aatwvikég A€€elg kot pall HE OQUTEG KOL Ta avtiotolya

TIOALTIOUIKA  dopTia, peTadépovtal Kal «moAltoypadouvraly oTo

€AANVLKO Ae€AOYL0.
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{. H oxéon tou pwpaiou Aoyotéxvn ME TO EAANVIKO TPOTUTO Elval N

Snuoupykn mpocAnyn (imitatio) kat o avtaywviopog (aemulatio).

n. H kwpwdia, o teAeutaiog wpLpog Kapmog tTwv EAANvwy, elval kot to

teleutaio el6o¢ mou wpLualel otn Pwun.

0. Metd tnv €€avtAnon Twv AOYoTEXVIKWVY £10WV 0 Pwuaiog Aoyotéxvng

neplopiletal oe emavaAnPeLg e TAonN eMLOTPodnG oTo TTapeABOV.

L. H otiapdtnta, n AOyLKr Kol CUVTAKTIKI) OpyAavwaon, n Taon ywa Ao ,
OUYKEKPLUEVO KOl KOTAVONTO AOYO OmMOTEAOUV GUGCLKA XOPOKTNPLOTIKA

NG AATWIKAG YAWCOOG.

Movaédeg 10
B.2. Na emilé€ete yia kaBepia Aatwvikn A&€n tng otnANg A pia amnod g Suo Aé€elg Ttng véag

€A\NVLKNG TIOU TIpOTEivovTaL 0TN oTHAN B, e TNV omolia ival ETUPOAOYLKA CUYYEVAG.

2THAH A 2THAH B
1.modo i.TpOMOG
ii.noda
2.perdit i.katadotng
ii.mepvw
3.vesperum i.e0TEPLVOG
ii.vuxtepLvog
4. parvula i.mavpog
ii.ueyaiog
5.cucurrit i. kKoupdilw
ii. Koupodapog

Movaébeg 10
B3. ZJUUMANPWOTE TA KEVA TWV TIAPOKATW TIPOTACEWV, XPNOLUOTIOLWVTOG KABE dopad pio anod
TIG TOPOKATW AQTWVIKEG AE€elg/dpaoelg: alter ego, homo sapiens, corpus, casus belli, tabula

rasa.

i) To LE TIG EMAVAANTITIKEG AOKNOELG TIOU £€8waoe 0 KAaBnyntng otnv taén

Ba BonBouoe Toug HaBNTEG OTLG e€ETAOELC.

ii) Oswpeital OTL 0 cUYXPOVOG AVOPWTOC amoTeAEL e€EALEN TOU

iii) O ameoctaApévog KATEOTNOE cadEC OTOV OUOAOYO TOU TNG YELTOVLKAG TOU XWpag OTL
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omotadnmnote evépyela mapafiaong Twv cuvopwyv Ba amoteAéoel

iv. ZUpudwva pe tn Bewplo TOU EUMELPLOUOL, O AVOPWIIOC YEVWIETAL ............... KOl OTTOKTA

YVWOELG LETA Ao TIG EUMELPLEG KL TIC aloOAoELg TOU.

v. O mpayuatikdg GIAoG VAL TO ....ceveveeeee. , éva «dwpo BeoL» TTOU LA CUUTTANPWVEL.

Movaédeg 10
B4. AvtiotolyioTe TIG AaTWVIKEC AEEELC TNG A OTAANG HE TN YPAUUATIKY TOUG avayvwplon otn B
otAAN. Na Tov akpLBECTEPO EVTIOTILOUO TOU YPAUUATIKOU TUTIOU Ttou {nteltat, AdPete unoyn
00lG, OTIOU TO KPLVETE avayKalo, T CUVTOKTIKN Agltoupyia Tou oto e¢eTalOUEVO KELUEVO. 2T

B otAn 600 XapaKINPLOUOL TEPLOCEVOUV.

A’ B’

1. regum i.YEVIK}  €VlKOU, OnAukou  yévoug,

ouoLooTLIKOU Y KALONG

2. modo ii. adalpetikiy €vikoUu, BnAukol yEvoug,

ouoLaoTikoU a’kAlong

3. uxoris iii. awtatik evikol, BnAukol yévoug,

emBeTou B’ kAilong

4. maestam iV.OVOMQOTIK  €VikoU, BnAukoU yévoug,

eMBETOU Y KAloNC

5. lacrimis V.YEVIK} TTANBUVTIKOU, QpPOEVIKOU YEVOUG,

oucoLaoTIKOU Y’ KAlong

6. cultro Vi.OVOHOOTIKA) €VikoU, OnAukol yévoug,

EMOETOU B KALONG, UTIOKOPLOTIKO

7. consuli Vii.QLTLOTIK  €VIKOU, OPOEVIKOU YEVOUC,

oucoLaoTIKOU B kAlong

8. vesperum viii. ovopaoTikn evikoU, BnAukol yévoug,

avadopLKNC aVTWVUHLOC

0. guae ix.adalpetTik  MANBUVTIKOU, BnAukou

YEVOUC, OUGCLAOTIKOU TNG o' KALONG

10. tum X.OVOUOOTLKA) €VLKOU, OUSETEPOU YEVOUC,

EPWTNUOATIKAG OUCLAOTLKAC OVTWVULLOG

11. parvula Xi.adOLPETIKA EVIKOU, QAPOEVIKOU YEVOUG,
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OUYKOTITOMEVOU ouoLaoTikoU tn¢ B kAlong

12. quid Xii. emippnua Tou Xpdvou, AKALTOG TUTIOG

13. mea Xiii.00TIK)  €VIKOU, QPOEVIKOU  YEVOUG,

0UCLOOTLKOU Y KALONG

14. cur Xiv. OpOLPETIKI) EVIKOU, QPOEVIKOU YEVOUG,

ouolaotikoU B’ kAlong

15. tristis XV. VEVIK  €VIKOU, BnAukol yévoug,

0UoLaOTLKOU € KALoNG

Xvi. KANTIKA €vikou, OnAukol Yyévoug,
KTNTIKNAG OVTWVUHIAG Tou o' TTPOCWIoU yLa

€vav Ktitopa

XVil. EPWTNUATLKO ETIPPNUA, AKALTOG TUTIOC

(Movadec 15)
B.5.lllis femina cum lacrimis iniuriam aperit et cultro se ipsam interficit.
filiola eius Tertia ad complexum patris cucurrit: ota TAPATAVW ONOCTIACHATA VO
EVTOTIIOETE TA PHAMOTO KoL VO TA HETADPEPETE OTOV TOPATATIKO, OTOV HEAAOVIQ, OTOV
UTIEPOUVTEALKO KOLL OTOV CUVTEAECUEVO HEAAOVTA, SLOTNPWVTAG TO (8L0 TPOoWTTO Kat TNV dla
dwvn. Na KABe pnUATIKO TUTIO va ypadel KoL TO anmapéUPaTo EVECTWTA.
(Movadecg 15)
Movaédeg 30
B.6.a) Na onpewwoete tnv €vdeln X oto olkelo mAaiolo, avaloya PE TO av OL TOPOKATW

TIPOTAOELG EVOL OWOTEG 1) AaVOOOUEVEG:

2Q02TO NAOOZ

l.regum: YEVLIKN} UTIOKELUEVIKA OTA septimus Ka

ultimus

2.modo: adalpetiki Tou TpoTou oto perdit

3. uxoris: eme€nynon oto Lucretiae

4.maestam: KATNYOPOUHUEVO TOU OVTLKELUEVOU

€eam

5.cultro: adatpetikn Tou Tpomou oto interficit

6.rege: mapabeon oto Perse.




21989

7 .filiae: dpeoo avtikeipevo oto dedit

8.tristiculam:  katnyopoUUevo  OTO eam PEOW

Tou animadvertit

9.mea: eTUBOETIKOC TPOoSLOpLOUOG oTo Tertia

10.tibi: 0TIk MPOOWTTIKN KTNTLIKN oTo accidit

(Movadecg 10)
B.6.B) Ut domum ad vesperum rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum parvula, ad
complexum patris cucurrit.
Na SlakplVveTe TIC TPOTACELG OTNV TAPATAVW TeEpiodo Adyou Katl va TG ypapete (Lovadeg
3).Na avayvwploete t0 160G NG MPWTNE MPOTAONC, VO YPAWPETE KAl va SIKALOAOYNOETE TOV
ouvdeopo eloaywyng (Lovadecg 3), tnv ekdopd Kal tn Aettoupyia TnG (Lovadecg 4).
(Movadec 10)
Movaébeg 20
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ANANTHZEIZ

A a) O Tapkuviog o Yriepridpavog, o €Bdopog kat teAeutaiog amn' Toug BactAladeg, XAveL TNV
e€ouoia (tou) pe autdv tov tpomo. O ylog Tou Zé€tog TapkUVIog TPOSPBAAAEL TNV TLUA TNG
Noukpnrtiag, Tng yuvaikag/oullyou tou KoAAativou. O avtpag/culuyog Kal 0 TATEPAC TNG
Kat o louviog Bpoutog Bpiokouv autrv mepihumn. H yuvaika toug/oe ekeivoug amokaAUTTEL
pe dakpua tnv mpooBoAn/adikia Kal OKOTWVETAL/AUTOKTOVEL e poyaipL.

B) Ito AeUkwo Awidlo Mavho, mou eixe ekAeyel Umatog/Umato ywa Seutepn dopq,
gtuxe/ENaxe va Kavel/Sle€ayel mOAepo evavtiov/pe to Baothd Mepoéa. MOALG yUpLoe omitL
Tou 10 Bpadaki, n KkopoUAa tou TepTia, TOU TOTE ATAV MAPA TTOAU UIKPOUAQ, £Tpefe oTnV
aykaAld tou matépa. O matepag E6woe éva Gl atnv KOpn/tn diknos, al\d mapatrpnoe otL
ATav AlyakL otevoxwpnuévn/OAwpévn. «Tu tpéxel, Teptia pou;» pwinoe. «lotl eloat
OALupEvn; TLoou CUVERN;»

B.1.

o. NAOOZ

B.2Q3TO

y. ZQ5TO

6. NABO2

€.2Q2T0

ot. NAGOZ

7.3Q3TO

n. AAOOZ

0. NAAOO2

L 2Q2TO

B.2. Na emihéfete yia kaBepia Aatwvikn A&€n tng otAANg A pia amnod Tig SUo AEEeLc TG VEQG

€AANVLIKAG Ttou Ttpoteivovtal otn othAn B, pe Tnv omola elval ETUPOAOYLIKA CUYYEVAG.

2THAH A 2THAH B
1.modo ii.noda
2.perdit i.katadotng
3.vesperum i.eomepLvog
4. parvula i.mavpog
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5.cucurrit ii. koupodpog

B.3.

i) To corpus HPe TIC EMAVAANTITIKEG AOKAOELS TTOU £€6waoe o KaBnyntAg otnv taén Ba

BonBouloe Toug HaBNTEG OTIG EEETAOELG.

ii) Oswpeital 6TL 0 oUYXpPovog avBpwrog anoteAel e€EALEN Tou homo sapiens

iii) O ameotaApévog KaTéotnoe cadEC 0TOV OUOAOYO TOU TNG YELTOVIKNG TOU XWPAG OTL

omoladnnote evépyela mapafiaonc twv cuvopwv Ba amnoteAéoel casus belli.

iv. 20pdwva pe T Bewpla TOU eumelplopol, o AvBpwmog yevviétal tabula rasa kot

QUTOKTA YVWOELG LECO ATO TLG EUMELPLEG KL TLG OLOONOELG TOU.

v. O mpayuatikog ¢pilog eival to alter ego, €va «dwpo Beol» OV LG CUUMANPWVEL.

B.4.
1. v
2. Xiv
3. i
4. iii
5. iX
6. Xi
B Xiii
8. vii
N viii
10. Xii
11. vi
12. X
13. XVi
14. Xvii
15. 1\

B.5.

aperit /aperiebat-aperiet-aperuerat-aperuerit-aperire
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interficit/interficiebat-interficiet-interfecerat-interfecerit-interficere

cucurrit/currebat-curret-cucurrerat-cucurrerit-currere

B.6.a)
20270 ANAGOZ
l.regum: YE€VIKN UTIOKELUEVIKN OTA septimus Kal X
ultimus
2.modo: adalpeTiki Tou TpoTou oto perdit X
3. uxoris: emegnynon oto Lucretiae X

4.maestam: KATNYOPOUHEVO TOU OWVTLKELMEVOU | X

eam Péow Tou inveniunt

5.cultro: adalpetikr Tou Tpomou oto interficit X
6.rege: mapabeon oto Perse. X

7 .filiae: dpeoo avtikeipevo oto dedit X
8.tristiculam:  katnyopoUpevo  OTO eam PEOW X

Tou animadvertit

9.mea: eMBETIKOG MPOOSLOPLOOG oTo Tertia X

10.tibi: 6otk MpoowTKN KTNTIKN oTo accidit X

B.6.8) Ut domum ad vesperum rediit = deutepelovoa xpovikr mpotacn. Elodyetal pe 1o
XPOVIKO oUVOEOUO ut Kal SNAWVEL TO TPOTEPOXPOVO Kal UAALOTO OTo TapeABOvV, kabwg
EKPEPETAL UE OPLOTIKA TIAPOKELUEVOU. AELTOUPYEL WE EMIPPNUATIKOC TIPOCSLOPLOUOG TOU
Xpovou oto prpa tng K.M.(cucurrit)

filiola  eius Tertia ad complexum patris cucurrit = «KUpla  mpoOTAON
guae tum erat admodum parvula = Seutepelouca avadopikr) TPOCSLOPLOTIKI TTPOTACT OTO

filiola
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MAGHMA VIII, KEIMENO XII

KEIMENA

a) Gaius Plinius Cornélio Tacito suo salitem. Ridébis. Ego tres apros feroces cépi. «lpse?»
interrogabis. Ipse. Ad retia sedébam; erat in proximo non venabulum sed stilus et pugillares;
cogitabam aliquid enotabamque; etsi retia vacua, plénas tamen céras habébam. Silvae et
solitudo sunt magna incitamenta cogitationis. Cum in venationibus eris, licebit tibi quoque
pugillares adportare: vidébis non Dianam in montibus sed Minervam errare. Vale!

B) Perierat enim catellus eo nomine, quem puella multum amabat. Tum pater Tertiae dixit

«omen accipio». Sic ex fortuito dicto spem praeclari triumphi animo praesumpsit.

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpadoete otn Néa EAAnVIKN Ta KE(HEVAL.

Movadeg 20
B.1. Na XapaKTnpLlotouVv HE TO ypaupa I (Zwotd) ) pe 1o ypdupa A (AdBog) ol mapakatw
TIPOTACELC.
i. H Slaipeon tn¢ AoyoTexviag o «Xpuoo aLWVA», «KAPYUPO aLwva» K.ATl. CUVAVTATAL
otn Slaipeon He LOTOPLKA KPLTAPLAL.
ii. H kwpwdia otoug Pwpaioug Aoyotéxveg wplualel teAevtaia, omwe akplpwg Kot
otoug EAANveg.
iii. Katd tnv KAaolkr emoxn otn pwuaiki Aoyotexvia emSLWKeTaL N oLleVEN HOoPDNG KL
TIEPLEXOUEVOU.
iv. H mpwtn mepiodog tnG KAAOIKAG ETOXNE ELVOL YVWOTH UE TOV 0pO «AUYOUCTELOL
XPOVOLY.
V. O Mapkog¢ TUMLoG Kiképwvag Bewpeital kopudaiog ekmpoocwmnog Tng neloypadiag
Kol £vag armod Toug HeEyOAUTEPOUC PATOPEC TNE APXALOTNTAC.

Movabdeg 10

B.2. Na avtiotolyioete T Aé€elg TN A’ otAANg pe tig Aé€elg tng B’ otiAng mou €xouv

ETUMOAOYLKN OUYYEVELA. Tpelg Aé€eLc TNG B oTAANG TTEPLOCEVOULV.

A B

1. tres i. KAlLPOG

2. stilus ii. natpoTnTa
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3. ceras iii. TplTtog
4. videbis iv. oéa
5. pater V. OTIAO
Vi. TPEXW
vii. oTtAAN
viii.  knpomnylo

Movadecg 10
B.3. Mota amo tig AaTVIKEG PPACELG AVTLOTOLXEL OTO TMAPAKATW VEOEAANVLKO KELUEVO ;
«Avotuxwe, &ev pmopw vo otnpxbw povo ota Aoyla cou. Mpémel va umoypaPoups
oUUBOAALO, yla va il Glyoupog OTL TO OTtiTL Ba MEPACEL OTNV KATOXI HOU».
i veni, vidi, vici

ii. scripta manent, verba volant

iii. casus belli

iv. dura lex, sed lex

V. modus Vivendi
Movaéeg 10

B.4. Na ypdayete tov avtiotolyo Tumo twv AéEewv otov dAAo aplBuo, adou Adfete untodn tn
AelToupyia TouC péoa oTa KElpeva.
i. suo

ii. apros

iii. retia (to mpwto)

iv. stilus

v. plenas

vi. silvae

vii. magna

viii. tibi

ix. montibus

x. catellus

Xi. eo

Xii. quem

xiii. pater

xiv. dicto
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xv. triumphi

Movaéeg 15

B.5. Na ypadouv oL {NToUEVOL TUTIO TWV PNUATWV:

i. ridebis: B’'eviko Oplotikng NapatatikoL, Mapakelpévou, YepouvteAikou, anapéudato
Eveotwta otnv i6la dwvn.

ii. erat: y'mAnBuvtikd Oplotikn¢ Eveotwta, MéAovta, YriepouvteAikou, anapéudato
Eveotwta

iii. habebam: oL apyikol xpovol tou pripatog kat To B eviko Oplotikig Eveotwta Nabntikng
Qwvng.

iv. dixit: y'evikd Oplotikn ¢ Eveotwta kat MéAovta tn¢ idlag dwvnic.

Movabeg 15

B. 6. a)
Na avtiotolyioete KaBe A€€n TNG AATWVLKNAG Ao TRV A’ otAn e pla emthoyn amo TiG AEEeLG

¢ B’ otAANCG oUudwva PE TN CWOTH CUVTAKTLKA omavtnon.

A B

1. feroces i.OHOLOTITWTOC ETMLOETIKOC MPOCOLOPLOUOG

ii.KOTNYOPOUEVO TOU QVTLKELUEVOU

2. ad retia i.epuPoOBeTOC MPOGSLOPLOUOC TNG
oTAoNG o€ TOMOo
ii.epumpoBeTOC MTPOOSLOPLOUOG TNE OTAONCG OF

TOTO, €L6IKOTEPA TOU TTANGlOV

3. venabulum i. UTtOKE(EVO TOU pripatog erat

ii. QvTIKEipEVO TOU prpaTOoq erat

4. in montibus i.EUMPOOETOC MPOOSLOPLOUOG TNG
KateuBuvong
il.eumPOBEeTOC MPOOSLOPLOUOG TNG

0oTAONG OE TOMO

5. triumphi i. VEVIKN OQVTIKELEVIK) WG ETEPOTTWTIOS

TPooSLlopLoUOG OTo spem




22094

ii. YEVIKI) UTIOKELMEVIKI) WG ETEPOMTWTOG

T(POOSLOPLOUOG OTO spem

(Movadecg 10)

B) ex fortutto dicto : Na avaAuBel o emiBeTikdg Mpoodloplopdg o deutepelovoa avadopLkn
npotaon.

(Movadecg 10)

Movadeg 20
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ANANTHZEIZ

A. a) O Fdwog MAiviog oTéAVEL TIG EUXEG TOU oTo dpido Tou KopvrAlo Takito. Oa yeAAoeLs. Eyw
éruaoa tpia doPepd ayployolpouva/Tpelg Ayploug Kampous. «O dlog;» Ba pwtrnoel. O
16106. KaBopouv bimha/kovta ota Sixtua: mAAL pou Sev elxa TNV KUVNYETLKN AoyXn, aAAd Tn
vpadida kot MAAKEG AAELUUEVES E KEPL- OKEGTOUOUV KATL KAl KpATOUOO ONUELWOELG: AV KOl
elya ta dixtua adela, elxo OUWCE TIG KEPLVEG TAAKEG YEUATEG. Ta SAon KL n epnuld/n povala
elvatl peyala epebiopata tng okéPng/tou Aoylopol. Otav Ba Bplokeoal oto kKuvhyl, Ba
UMOPECELC KL g0V va Epelg ekel/pall oou TIC mAAKeG: Ba Selg Ot ota Bouva bev
neputhavietal n Aptepn, aAAd n ABnva. Na sioat uyig/yepocg («uylave», yela oou)!

B) Marti/Npaypartt eixe meBAvVeL €va OKUAAKL LE QLUTO TO OVOLLQ, TO OTOLO N KOTIEAQ ayarouoe
ToAU. Tote o matépag eime otnv Téptia «Aéxopat/AapBavw Tov owwvoy. Etol amo €vav
tuxaio Aoyo mpoyeutnke otnv Yuxn tnv eAnida (evog) mepidapmpou/moAl Aaprmpoul

BpLappou.

B.1.
i. A
ii. A
iii. 2
iv. A
V.2

B.2.
1-iii
2-v
3-viii
4-iv
5-ii

B.3.
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B.4.

i. sSuo—>suis

ii. apros—>aprum

iii. retia (to mpwto)->rete
iv. stilus—>stili

v. plenas—>plenam
vi. silvae—>silva

vii. magna->magnum
viii. tibi>vobis

ix. montibus->monte
x. catellus—>catelli

xi. eo—>eis (iis,is)

xii. quem->quos

xiii. pater->patres
xiv. dicto—>dictis

xv. triumphi->triumphorum

B.5.

i. ridebis: ridebas, risisti, riseras,ridere

ii. erat: sunt, erunt, fuerant, esse

iii. habebam: habeo/ habui/ habitum/ habere, haberis kot habere

iv. dixit: dicit, dicet

B.6.a)
1-i
2-ii
3-i
4-ii
5-i

B.6.B)

ex dicto, quod fortuitum erat
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